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Lovište: "SANSKI MOST"
Općina: Sanski Most
Vrsta: otvoreno, brdsko, sportsko-privredno
Površina lovišta: 67.574,00 ha

Opis spoljnih granica: Granice lovišta se u 
potpunosti poklapaju sa administrativno-politič-
kim granicama općine Sanski Most.

Osnovne uzgojne vrste divljači u lovištu:

Srna (Capreolus capreolus)

Divlja svinja (Sus scrofa)

Medvjed (Ursus arctos)

Fazan (Phasianus colchicus)

Zec (Lepus europaeus)

Jarebica poljska (Perdix perdix)

Ostale vrste divljači u lovištu:

Šljuka šumska (Scolopax rusticola)

Lještarka (Bonasa bonasia)

Patka divlja (Anas plathyrhynchos)

Golub grivnjaš (Columba palumbus)

Kuna bjelica (Martes foina.)

Lisica (Vulpes vulpes)

Mačka divlja (Felis silvestris)

Vuk (Canis lupus)

Ugrožene i zaštićene vrste divljači u lovištu:

Ris (Lynx lynx)

Tetrijeb veliki (Tetrao urogallus)

Lovište: "VELIKA KLADUŠA"
Općina: Velika Kladuša
Vrsta: otvoreno, nizinsko, sportsko-privredno
Površina lovišta: 29.434,00 ha

Opis spoljnih granica: Granice lovišta se u 
potpunosti poklapaju sa administrativno-politič-
kim granicama općine Velika Kladuša.

Osnovne uzgojne vrste divljači u lovištu:

Srna (Capreolus capreolus)

Divlja svinja (Sus scrofa)

Zec (Lepus europaeus)

Jarebica poljska (Perdix perdix)

Patka divlja (Anas plathyrhynchos

Fazan (Phasianus colchicus)

Ostale vrste divljači u lovištu:

Šljuka šumska (Scolopax rusticola)

Golub grivnjaš (Columba palumbus)

Kune (bjelica i zlatica) (Martes spp.)

Lisica (Vulpes vulpes)

Mačka divlja (Felis silvestris)

Ugrožene i zaštićene vrste divljači u lovištu:

Član 5.
U cilju obezbjeđenja intenziviranja lovnog 

privređivanja na području Kantona, lovišta osno-
vana ovom Odlukom organizuju se po revirnom 
principu.

Za osnivanje revira potrebno je ispunjavanje 
slijedećih kriterija:
- minimalna površina od 3.000 ha za sitnu i 5.000 
ha za visoku–krupnu divljač, ovisno o vrs-tama 
kojima se na datom području daje prednost s ob-
zirom na uslove staništa;
- reviri treba da budu u što je moguće prirodnijim 
granicama staništa divljači, a tamo gdje to nije 
moguće, koristiti vještačke granice (putevi, pru-
ge i dr.);
- strogo voditi računa o obliku – cjelini  revira ra-
di lakšeg obezbjeđenja lovočuvarske službe;
- da se u reviru vodi računa o osnovnoj divljači 
koja ga nastanjuje i voditi računa o njihovoj pot-
rebi u pogledu prostora.

Revire određuje korisnik sa svojim unutraš-
njim aktima sukladno ovoj Odluci, Zakonu o lov-
stvu i podzakonskim aktima.

III - Završne odredbe

Član 6.
Na sva pitanja koja nisu regulisana ovom Od-

lukom primjenjivat će se odredbe Zakona o kon-
cesijama na Unsko-sanskom kantonu ("Službe-
ni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 10/03), 
Zakona o šumama ("Službene novine Federaci-
je BiH", broj 20/02, 29/03 i 37/04) i drugi važeći 
propisi iz ove oblasti. 

Član 7.
O realizaciji ove Odluke starat će se Kantonal-

no ministarstvo poljoprivrede,vodoprivrede i šu-
marstva u okviru svoje nadležnosti.
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Član 8.
Ova Odluka se mijenja na način kako je i do-

nesena.

Član 9.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku Unsko-san-
skog kantona".

Broj 01-02-3-191/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.

107.

Na osnovu člana 95. Poslovnika Skupštine Un-
sko-sanskog kantona ("Sl. glasnik Unsko-sanskog 
kantona", broj 5/04), a imajući u vidu Zakon o slo-
bodnom pristupu informacijama u Federaciji Bo-
sne i Hercegovine, Evropsku povelju o ljudskim 
pravima, Deklaraciju o zaštiti i promociji istraži-
vačkog novinarstva Vijeća Evrope, a posebno ima-
jući u vidu česte atake na novinare i slobodno no-
vinarstvo u posljednje vrijeme, Skupština Unsko-
sanskog kantona je na 22. sjednici od 15. maja 
2008. godine donijela

DEKLARACIJU
O SLOBODNOM NOVINARSTVU

Skupština Unsko-sanskog kantona smatra da 
je za razvoj naprednog demokratskog društva, ko-
jem težimo, od izuzetne važnosti kvalitetno i pra-
vovremeno informisanje javnosti.

Mi poslanici u Skupštini Unsko-sanskog kan-
tona najoštrije osuđujemo sve postupke koji ima-
ju za cilj uskraćivanje prava javnosti da bude in-
formisana o svim relevantnim pitanjima u Unsko-
-sanskom kantonu. Posebno osuđujemo sve oblike 
kršenja Zakona o slobodi pristupa informacijama.

Pozivamo novinare da prihvate i obavežu se na 
odgovornost za javno izgovorenu riječ.

Skupština Unsko-sanskog kantona naglašava 
važnost postojanja slobodnih i nezavisnih me-
dija koji garantuju pravo ljudi da budu potpuno 

informisani o pitanjima koja zanimaju javnost i 
koji imaju pravo istraživati rad vlasti i politič-
kih stranaka.

Oštro osuđujemo sve vrste pritisaka na novi-
nare u vršenju profesionalnih obaveza, te osuđu-
jemo svaki vid povećanja trenda ograničenja no-
vinarskih sloboda u procesu informisanja javnosti, 
uključujući i slučajeve praćenja novinara, te neo-
pravdanog nadgledanja njihovog komuniciranja.

Također oštro osuđujemo svaku zloupotrebu 
slobode i nezavisnosti medija i novinara i njiho-
vog prava pristupu informacijama koje se koriste 
za manipulisanje činjenicama, plasiranje neistina 
i za neopravdanu javnu kampanju protiv pojedi-
naca i institucija.

Skupština Unsko-sanskog kantona smatra 
nedopustivim svaku upotrebu sile i prijetnji fi-
zičkom integritetu novinara, posebno od stra-
ne zvaničnika institucija vlasti. S tim u vezi, po-
zivamo nadležne institucije u Unsko-sanskom 
kantonu da pojedinačne slučajeve upotrebe sile 
i prijetnje prema novinarima promptno istražu-
ju, rješavaju i informišu javnost, kako bi se sa-
čuvao dignitet samih institucija vlasti u Bosni i 
Hercegovini.

Pozivamo sve organe vlasti na području Bo-
sne i Hercegovine da poštuju Deklaraciju o zašti-
ti i promociji istraživačkog novinarstva, usvojenu 
od strane Komiteta ministara Vijeća Evrope, te da 
posebno obrate pažnju na dio koji govori o sigur-
nosti novinara, a koji glasi:

"Komitet ministara Vijeća Evrope daje podrš-
ku istraživačkom novinarstvu, koje je u službi 
demokratije. Pozivamo zemlje članice da zaštite 
i promoviraju istraživačko novinarstvo, poštiva-
jući član 10. Evropske povelje o ljudskim pra-
vima, odgovarajući Zakon o ljudskim pravima i 
druge standarde Vijeća Evrope, u kontekstu da 
poduzmu, kada je potrebno, odgovarajuće mjere 
koje su osmišljene da osiguraju ličnu sigurnost 
medijskih profesionalaca, a posebno onih koji 
su uključeni u istraživačko novinarstvo, i brzo i 
efikasno riješe slučajeve nasilja nad novinarima 
ili zastrašivanja novinara."

Broj 01-02-4-211/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.
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108.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 22. sjednici održanoj 
15.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 
I

Usvaja se Izvještaj o radu Nezavisnog odbora 
za izbor i reviziju policijskog komesara za 2007. 
godinu.

II
Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 

glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-193/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.

109.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 22. sjednici održanoj 
15.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I
Usvaja se Izvještaj o radu Kantonalne direkci-

je za ceste za 2007. godinu.

II
Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 

glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-206/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.

110.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 22. sjednici održanoj 
15.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I

Usvaja se Plan i Program utroška sredstava 
Kantonalne direkcije za ceste za 2008. godinu.

II

Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 
glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-207/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.

111.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 22. sjednici održanoj 
15.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I

Usvaja se Izvještaj o radu JU Kantonalna i 
univerzitetska biblioteka za 2007. godinu.

II

Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 
glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-200/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.
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112.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 22. sjednici održanoj 
15.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I

Usvaja se Program rada JU Kantonalna i uni-
verzitetska biblioteka za 2008. godinu.

II

Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 
glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-201/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.

113.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 22. sjednici održanoj 
15.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I

Usvaja se Izvještaj o radu JU Spomen-biblio-
teka "Skender Kulenović" iz Bosanskog Petrovca  
za 2007. godinu.

II

Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 
glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-198/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.

114.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 22. sjednici održanoj 
15.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I
Usvaja se Program rada JU Spomen-biblioteka 

"Skender Kulenović" iz Bosanskog Petrovca  za 
2008. godinu.

II
Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 

glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-199/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.

115.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 22. sjednici održanoj 
15.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I
Usvaja se Izvještaj o radu JU Arhiv Unsko- 

-sanskog kantona za 2007. godinu.

II
Ovaj zaključak objavit će se u "Službenom 

glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-202/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.



Broj 5 - Strana 288	 SLUŽBENI GLASNIK US KANTONA	 2. juna 2008. 

116.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 22. sjednici održanoj 
15.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I

Usvaja se Program rada JU Arhiv Unsko-san-
skog kantona za 2008. godinu.

II

Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 
glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-203/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.

117.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 22. sjednici održanoj 
15.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I

Usvaja se Izvještaj o radu ZU Zavod za javno 
zdravstvo za 2007. godinu.

II

Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 
glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-208/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.

118.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 22. sjednici održanoj 
15.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I

Usvaja se Izvještaj o radu JU Veterinarski za-
vod Unsko-sanskog kantona za 2007. godinu.

II

Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 
glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-196/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.

119.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 22. sjednici održanoj 
15.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I

Usvaja se Program rada JU Veterinarski zavod 
Unsko-sanskog kantona za 2008. godinu.

II

Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 
glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-197/08
15. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.
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120.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 21. sjednici održanoj 
7.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I
Prihvata se Izvještaj o radu Kantonalnog fonda 

za izgradnju stanova za članove porodica šehida i 
poginulih boraca, RVI, demobilisane borce i pro-
gnane osobe za 2007. godinu. 

II
Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 

glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-187/08
7. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.

121.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 21. sjednici održanoj 
7.5.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I
Prihvata se Program rada Kantonalnog fonda 

za izgradnju stanova za članove porodica šehida i 
poginulih boraca, RVI, demobilisane borce i pro-
gnane osobe za 2008. godinu. 

II
Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 

glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-188/08
7. maja 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.

122.

Na osnovu člana 98. (2) Poslovnika Skupštine 
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština Un-
sko-sanskog kantona, na 20. sjednici održanoj 
17.4. i 25.4.2008. godine, donijela je slijedeći

Z A K L J U Č A K 

I
Prihvata se Plan rada i poslovanja ŠPD "Un- 

sko-sanske šume" d.o.o. Bosanska Krupa za 
2008. godinu.

II

Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom 
glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-02-4-175/08
25. aprila 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine 
Unsko-sanskog kantona 

Admir Hadžipašić, dipl. prav.

123.

Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Un-
sko-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-san-
skog kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Un-
sko-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000, 3/2003 
i 20/2004), na usaglašen prijedlog Kantonalnog 
ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta, 
Kantonalnog ministarstva finansija i Samostal-
nog sindikata osnovnog obrazovanja BiH, Kan-
tonalni odbor Unsko-sanskog kantona, Vlada Un-
sko-sanskog kantona, na sjednici održanoj dana 
16.5.2008. godine, donosi

O D L U K U

I

Daje se saglasnost na tekst Sporazuma kojim 
se privremeno utvrđuje visina plaća i naknada ko-
je nemaju karakter plaća zaposlenika u javnim 
ustanovama predškolskog i osnovnog obrazova-
nja za period od 1.5.2008. do 31.12.2008. godine.
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II 
Ovlašćuje se ministar Kantonalnog ministar-

stva obrazovanja, nauke, kulture i sporta da, u 
ime Vlade Unsko-sanskog kantona, potpišu Spo-
razum iz tačke I ove Odluke sa Samostalnim sin-
dikatom osnovnog obrazovanja BiH, Kantonalni 
odbor Unsko-sanskog kantona.

III
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Broj 03-017-647/2008
16. maja 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

124.
Na osnovu čiana 111. Zakona o radu ("Služ-

bene novine Federacije BiH", broj 43/99, 32/00, 
29/03) i Općeg kolektivnog ugovora za terito-
rij Federacije BiH ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 54/05), uz puno uvažavanje ukupnih 
ekonomskih i socijalnih prilika u Unsko-sanskom 
kantonu, kao i stanja u budžetu Unsko-sanskog 
kantona, a poštujući pritom međusobno povjere-
nje, uvažavanje i razumijevanje,

1. VLADA UNSKO-SANSKOG KANTONA, s 
jedne strane (prva strana u Sporazumu, u daljnjem 
tekstu: Vlada Kantona), kao predstavnik poslodavca,

i

2. SAMOSTALNI SINDIKAT OSNOVNOG 
OBRAZOVANJA I ODGOJA BIH, KAN-
TONALNI ODBOR USK-a, s druge strane (dru-
ga strana u Sporazumu), zaključili su

SPORAZUM
 za period 1. V 2008 - 31. XII 2008. 

godine

Član 1.
Ovim Sporazumom privremeno se utvrđuje vi-

sina plaća i naknada koje nemaju karakter plaća 
zaposlenih u ustanovama predškolskog i osnov-
nog obrazovanja (u daljnjem tekstu: zaposlenici), 
a koji se finansiraju iz Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2008. godinu, za period 1.V – 31.XII 
2008. godine.

Član 2.
Osnovica za obračun plaće zaposlenika za 

mjesec maj 2008. godine iznosi 115,00 KM.
Obračun plaće vrši se na način da se osnovi-

ca iz prethodnog stava pomnoži sa koeficijentom 
utvrđenim Odlukom Vlade Unsko-sanskog kanto-
na broj 03-017-06 /2007 od 18.V2007.godine.

Član 3.
Najniža plaća zaposlenika od 1. VI 2008. godi-

ne ne može biti manja od 70 % prosječne mjesečne 
neto isplaćene plaće u Federaciji Bosne i Hercego-
vine, prema objavljenim podacima Federalnog za-
voda za statistiku, za period XI, XII 2007.godine i 
I /2008. godine, koja iznosi 490,00 KM.

Član 4.
Osnovica za obračun plaća je najniža plaća iz 

člana 3. ovog Sporazuma.

Član 5.
Obračun plaće vrši se na način da se osnovi-

ca za obračun plaće iz prethodnog člana pomnoži 
sa koeficijentom radnog mjesta, a onda se dobije-
ni iznos poveća po osnovu radnog staža koji ima 
zaposlenik.

Član 6.
Koeficijenti za obračun plaća utvrđuju se u sli-

jedećim iznosima: 

a) za period juni – august 2008. godine:

Stručna sprema:	 Koeficijent:

- NK.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,00
- III stepen.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,10
- IV stepen.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,18
- V stepen.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,22
- V stepen (nastavno osoblje).. . . . . . . . . . . . 1,25
- VI stepen.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,57
- VII stepen.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,81

- Direktor – stepen stručne spreme
+ 15%  (škola do 500 učenika),
+ 20 % (škola od 500 do 1.000 učenika),
+ 25% (škola s više od 1.000 učenika);
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b) �za period septembar – decembar 2008. 
godine:

Stručna sprema:	 Koeficijent:

- NK.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,03
- III stepen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,15
- IVstepen.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,28
- Vstepen.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,32
- V stepen (nastavno osoblje). . . . . . . . . . . . 1,36
- VI stepen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,66
- VII stepen.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,88

- Direktor – stepen stručne spreme
+ 15%  (škola do 500 učenika),
+ 20 % (škola od 500 do 1.000 učenika),
+ 25% (škola s više od 1.000 učenika).

Član 7.
Zaposleniku pripada naknada za korištenje go-

dišnjeg odmora (regres) u iznosu od 670,00 KM, 
a isplaćuje se po donošenju rješenja o korištenju 
godišnjeg odmora.

Član 8.
Zaposlenik ima pravo na naknadu za ishranu 

za vrijeme rada (topli obrok) samo za dane prisu-
stva na poslu.

Visina naknade iz stava 1. ovog člana iznosi 
10 KM za svaki dan prisustva na poslu.

Član 9.
Zaposleniku kojem nije organiziran prevoz 

na posao i s posla, a čije je mjesto stanovanja od 
mjesta rada udaljeno najmanje 5 (pet) kilometra, 
pripada pravo na troškove u visini iznosa cijene 
karte gradskog ili prigradskog saobraćaja.

Ukoliko adresa stanovanja zaposlenika nije 
pokrivena mrežom javnog gradskog i prigradskog 
prevoza, ili kada vrijeme obavljanja rada zahtije-
va drugačiji način prevoza, zaposleniku pripada 
pravo na naknadu troškova prevoza u visini cijene 
po pređenom kilometru utvrđene od strane Udru-
ženja prevoznika u javnom cestovnom saobraćaju 
"BUS", s obzirom da u skladu sa Zakonom o ces- 
tovnom prevozu ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 28/06) Federalno ministarstvo prome-
ta i komunikacija nije utvrdilo minimalne cijene 
prevoznih usluga.

Član 10.
U slučaju smrti zaposlenika ili člana njegove 

uže porodice isplaćuje se naknada u visini 3 nje-
gove ili 3 prosječne plaće ostvarene u Federaci-
ji Bosne i Hercegovine prema posljednjim objav-
ljenim podacima Federalnog zavoda za statistiku, 
ako je to povoljnije za zaposlenika.

Pod članom uže porodice, u smislu ovog Spo-
razuma, podrazumijevaju se: supruga u braku ili 
van braka, djeca rođena u braku, van braka, zako-
nito usvojena ili pastorčad do 18. odnosno do 26 
godina starosti ako se nalaze na redovnom školo-
vanju, roditelji (otac, majka, očuh, maćeha i po-
svojitelji), bez obzira da li žive u zajedničkom do-
maćinstvu, unučad ako nemaju roditelja i žive u 
zajedničkom domaćinstvu sa korisnikom naknade.

Član 11.
Zaposlenik ima pravo na otpremninu prili-

kom odlaska u penziju u iznosu od 6 (šest) njego-
vih prosječnih plaća ili 6 (šest) prosječnih plaća 
ostvarenih u Federaciji Bosne i Hercegovine pre-
ma posljednjim objavljenim podacima Federal-
nog zavoda za statistiku, ako je to povoljnije za 
zaposlenika.

Član 12.
Zaposleniku se za vjernost službi na poslovi-

ma odgoja i obrazovanja dodjeljuju jubilarne na-
grade, i to:

- �za navršenih 10 godina rada u visini jedne 
prosječne plaće u Federaciji Bosne i 
Hercegovine,

- �za navršenih 20 godina rada u visini dvi-
je prosječne plaće u Federaciji Bosne i 
Hercegovine,

- �za navršenih 30 godina rada u visi-
ni tri prosječne plaće u Federaciji Bosne i 
Hercegovine,

- �za navršenih 35 godina rada u visini četiri 
prosječne plaće u Federaciji Bosne i 
Hercegovine. 

Izuzetno, ako sredstva planirana Budžetom za 
2008. godinu ne budu dovoljna za isplatu jubilar-
nih nagrade u iznosima iz stava 1. ovog člana, u 
dogovoru sa Sindikatom donijet će se odluka o 
drugačijem načinu isplate.

Jubilarne nagrade se ne mogu isplaćivati retro-
aktivno.
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Član 13.
Potpisnici Sporazuma se obavezuju da do 31. 

XII 2008. godine provedu aktivnosti iz svoje nad-
ležnosti koje su vezane za izradu novih ili izmje-
nu postojećih normativnih akata:

- �donošenje Kolektivnog ugovora za 
predškolsko i osnovno obrazovanje i odgoj 
na nivou USK-a (do 15. IX 2008. godine), 
čija primjena će biti od 1. I 2009. godine,

- �Nacrta Zakona o predškolskom odgoju i 
obrazovanju (15 IX 2008.godine),

- �Nacrta Zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o osnovnom i općem srednjem odgo-
ju i obrazovanju (15.IX 2008. godine), 

- �izmjene i dopune Pedagoških standarda za 
osnovno obrazovanje i odgoj (15.IX 2008.
godine),

- �donošenje Pravilnika o napredovanju i ocjenji- 
vanju,

- �donošenje Pravilnika o stručnom usavrša-
vanju,

- �donošenje Pravilnika o tehnološkom višku 
radnika,

- �donošenje Pravilnika o radu nakon potpisi-
vanja Kolektivnog ugovora.

Član 14.
Potpisivanjem ovog Sporazuma privremeno se 

isključuje primjena Kolektivnog ugovora za dje-
latnost osnovnog obrazovanja ("Službene novi-
ne Federacije Bosne i Hercegovine", broj 53/00) 
na pitanja koja se regulišu ovim Sporazumom i u 
tom smislu ovaj Sporazum ima snagu Kolektiv-
nog ugovora.

Član 15.
O realizaciji ovog Sporazuma starat će se Kan-

tonalno ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture 
i sporta i Samostalni sindikat osnovnog odgoja i 
obrazovanja BiH, Kantonalni odbor USK-a.

Kantonalno ministarstvo finansija osigurat će fi-
nansijska sredstva za realizaciju ovog Sporazuma.

Član 16.
Ovaj Sporazum stupa na snagu danom donoše-

nja, a primjenjivat će se od 1. V 2008. godine do 
31. XII 2008. godine.

Strane u Sporazumu:

1. VLADA UNSKO-SANSKOG KANTONA 
Ministar Kantonalnog ministarstva obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta 
Amir Hadžić

2. SAMOSTALNI SINDIKAT OSNOVNOG 
OBRAZOVANJA I ODGOJA BIH, KANTONAL-
NI ODBOR USK-a 
Predsjednik 
Mustafa Čataković

Broj 03/1-34-5095-1/08
19. maja 2008. godine

B i h a ć

125.

Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog 
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-san-
skog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), čla-
na 34. Zakona o budžetima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije Bo-
sne i Hercegovine", broj 19/06) i člana 22. Zako-
na o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2008. godinu ("Službeni glasnik Unsko-san-
skog kantona", broj 3/08), na prijedlog Kantonal-
nog ministarstva finansija, Vlada Unsko-sanskog 
kantona, na sjednici održanoj dana 29.5.2008. go-
dine, donosi

O D L U K U
o utvrđivanju kriterija za 

korištenje sredstava tekuće 
rezerve

I

Ovom Odlukom utvrđuju se kriteriji za kori-
štenje sredstava tekuće rezerve, korisnici sredsta-
va tekuće rezerve i obim korištenja sredstava te-
kuće rezerve utvrđene u Budžetu Unsko-sanskog 
kantona za fiskalnu godinu.

Sredstva tekuće rezerve mogu se odobriti 
budžetskim korisnicima, drugim nivoima vlasti i 
ostalim korisnicima (u daljnjem tekstu: korisnici 
sredstava).
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II
Sredstva tekuće rezerve mogu se odobriti za 

podmirenje hitnih i nepredviđenih rashoda i izda-
taka koji se pojave u toku budžetske godine.

Pod hitnim rashodima i izdacima podrazumije-
vaju se rashodi i izdaci nastali usljed okolnosti na 
koje korisnici sredstava nisu mogli uticati, a mo-
gu dovesti do ugrožavanja zdravlja ljudi, materi-
jalnih dobara i funkcionisanja rada kod korisnika 
sredstava.

Pod nepredviđenim rashodima i izdacima po-
drazumijevaju se rashodi i izdaci nastali zbog 
okolnosti koje korisnici sredstava nisu mogli 
predvidjeti na početku fiskalne godine, a od inte-
resa su za Unsko-sanski kanton.

III
Sredstva iz tačke I ove Odluke utvrđena u 

Budžetu Unsko-sanskog kantona za fiskalnu go-
dinu mogu se odobriti u slijedećim omjerima:

budžetskim korisnicima do 40% utvrđenih a)	
sredstava tekuće rezerve za fiskalnu godinu,

drugim nivoima vlasti do 20% utvrđenih b)	
sredstava tekuće rezerve za fiskalnu godinu,

ostalim korisnicima do 40% utvrđenih c)	
sredstava tekuće rezerve za fiskalnu godinu.

IV
Pod budžetskim korisnicima u smislu ove Od-

luke podrazumijevaju se budžetski korisnici koji 
su kao takvi definisani članom 6. Zakona o izvr-
šavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona ("Služ-
beni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 3/08).

Pod drugim nivoima vlasti u smislu ove Odlu-
ke podrazumijevaju se grad i općine  na području 
Unsko-sanskog kantona.

Pod ostalim korisnicima u smislu ove Odluke 
podrazumijevaju se svi ostali korisnici koji nisu 
definisani u stavu 1. i 2. ove tačke.

V
Budžetskim korisnicima može se odobriti ko-

rištenje sredstava tekuće rezerve ukoliko ispunja-
vaju jedan od slijedećih kriterija:

finansiranje nepredviđenih rashoda i a)	
izdataka za tekuću fiskalnu godinu,

finansiranje nedovoljno predviđenih  rashoda b)	
i izdataka, 

finansiranje sponzorstva i pokroviteljstva c)	
kada se kao sponzor ili pokrovitelj pojavljuje 
Vlada Unsko-sanskog kantona ili premijer 
Kantona.

VI
Drugim nivoima vlasti mogu se odobriti sred-

stva tekuće rezerve u slučaju elementarnih nepo-
goda pod uslovom da je stanje elementarne nepo-
gode proglašeno od strane  nadležnog organa.

Izuzetno od prethodnog stava ove tačke, dru-
gim nivoima vlasti mogu se jednokratno odobriti 
sredstva tekuće rezerve za pokriće troškova, na-
mjenski.

VII
Ostalim korisnicima mogu se odobriti sredstva 

tekuće rezerve u slučaju:

finansiranja dijela troškova za učešće a)	
sportista pojedinaca ili sportskih klubova 
sa područja Unsko-sanskog kantona na 
svjetskim, evropskim, državnim  i lokalnim 
takmičenjima,

finansiranja projekata od interesa za Unsko-b)	
-sanski kanton,

u drugim slučajevima kada Vlada Unsko-c)	
-sanskog kantona, premijer Kantona ili 
ministar Kantonalnog ministarstva finansija 
utvrdi da je to od interesa za Kanton.

VIII
Odluku o korištenju sredstava tekuće rezerve 

donosi Vlada Unsko-sanskog kantona po dobije-
nom mišljenju Kantonalnog ministarstva finansija.

Premijer Kantona i ministar Kantonalnog mi-
nistarstva finansija koristit će sredstva tekuće re-
zerve Budžeta po kriterijima  iz ove Odluke do 
visine utvrđene članom 22. stav 4. Zakona o izvr-
šavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2008.
godinu.

IX
Premijer Kantona i ministar Kantonalnog mi-

nistarstva finansija obavezno mjesečno izvješta-
vaju Vladu Kantona o raspolaganju sredstava te-
kuće rezerve iz člana 22. stav 4. Zakona o izvrša-
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vanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2008.
godinu ("Službeni glasnik Unsko-sanskog kanto-
na", broj 3/08).

Ministar Kantonalnog ministarstva finansija 
obavezan je tromjesečno izvještavati Vladu Kan-
tona o korištenju tekuće rezerve.

Vlada Kantona polugodišnje izvještava 
Skupštinu Kantona o korištenju sredstava teku-
će rezerve.

X
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-san-
skog kantona".

Broj 03-017-661/2008
29. maja 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

126.

Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko- 
-sanskog kantona ("Sl. list Unsko-sanskog kanto-
na", br. 2/97, "Sl. glasnik Unsko-sanskog kanto-
na," br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), člana 40. i 51. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2008. godinu ("Sl. glasnik Unsko-san-
skog kantona", br. 3/2008), na prijedlog Kanto-
nalnog ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i 
sporta, Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici 
održanoj 29.5.2008. godine, donosi

ODLUKU
O USVAJANJU PROGRAMA UTROŠKA 

SREDSTAVA S KRITERIJIMA 
RASPODJELE SREDSTAVA TEKUĆIH 

GRANTOVA UTVRĐENIH BUDŽETOM 
Unsko-sanskOG KANTONA ZA 
2008. GODINU KANTONALNOG 

MINISTARSTVA OBRAZOVANJA, 
NAUKE, KULTURE I SPORTA

I
Usvaja se Program utroška sredstava sa kri-

terijima raspodjele sredstava tekućih grantova 
Kantonalnog ministarstva obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta utvrđenih u razdjelu 18  ekonom-
ski kod 614300 IAN 005 grant – kultura, Budže-

ta Unsko-sanskog kantona za 2008. godinu kako 
slijedi:

Tekući grantovi – grant kultura
Sredstva granta kulture su namjenska sred-

stva koja se koriste za finansiranje i sufinansira-
nje programa i projekata institucija i udruženja iz 
oblasti kulture koja su registrirana za obavljanje 
navedene djelatnosti, pravnih i fizičkih lica koja 
obavljaju djelatnosti u kulturi na području Unsko-
-sanskog kantona te samostalnih umjetnika, poje-
dinaca i jedinica lokalne samouprave. Sredstva se 
mogu koristiti i za nabavku opreme, instrumena-
ta, dijelova opreme i materijalno-tehničkih sred-
stava neophodnih za ostvarivanje programskih 
zadataka, za sanaciju i adaptaciju prostora te ma-
nje građevinske intervencije na objektima kultu-
re u cilju stvaranja preduslova za rad institucija i 
udruženja iz oblasti kulture.

Kriteriji raspodjele sredstava – grant kultura 
su opći i posebni.

I
I. Opći kriteriji su kriteriji koji se primjenjuju 

na sve korisnike predviđenog granta, a oni su sli-
jedeći:

1. Dostavljanje osnovne dokumentacije:
a) �rješenje o registraciji ustanove ili udruženja, 

podnosioca zahtjeva za dodjelu sredstava 
predviđenog granta,

b) �uvjerenje o poreskoj registraciji sa 
identifikacionim brojem,

c) �obavještenje o razvrstavanju pravnog lica 
prema djelatnosti,

d) �finansijski izvještaj o utrošku ranije odobrenih 
sredstava

e) plan utroška sredstava  koja se potražuju;

2. �Organiziranost i razvijenost ustanove, udruženja 
ili kulturne manifestacije;

3. Kvalitet kandidiranih programa i projekata;

4. Afirmiranje stvaralaštva mladih.

II
II. Posebni kriteriji su navedeni uz svaku stav-

ku programa i projekta utroška sredstava ovog 
transfera.
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Redni 
broj Naziv programa Svrha programa Primalac sredstava Iznos u KM

1. Manifestacije 
kantonalnog i šireg 
društvenog značaja

Podrška  realizacije 
manifestacija iz oblasti 
književnog, likovnog, 
muzičkog, kazališnog i drugih 
oblika kulturnog stvaralaštva

Ustanove i udruženja 
iz oblasti kulture

45.000

Posebni kriteriji:

Značaj projekta za međuopćinsku, međukantonalnu i međuregionalnu suradnju1.	

Stupanj doprinosa afirmiranju bosanskohercegovačkog kulturnog stvaralaštva2.	

Održavanje manifestacije na dostignutom nivou3.	

Redni 
broj Naziv ustanove ili udruženja Naziv manifestacije Iznos u KM

1.1. ULU "Krušnica" Bos. Krupa Likovna kolonija
"Krušnica" 5.000

1.2. JU Dom kulture Cazin Kolonija skulptora
"Ostrožac" 10.000

1.3. JU Kulturni centar 
Bihać – Direkcija festivala

"Bihaćko ljeto"
Festival scensko-teatarske umjetnosti 10.000

1.4. Udruženje pisaca USK-a "Dani Skendera Kulenovića" 10.000

1.5. KUD "Mladost" Bosanska Otoka Smotra folklora FBiH 5.000

1.6. KUD "Bratstvo" Ripač Smotra folklora USK-a 5.000

Redni 
broj Oblast kulture Svrha programa Primalac sredstava Iznos u KM

2. Stimuliranje 
likovne djelatnosti 

Podrška programskih 
aktivnosti, organiziranja 
likovnih kolonija, 
izložbi, projekata, izrada 
kataloga, monografija

Ustanove i udruženja
iz oblasti likovnog 
stvaralaštva, 
prvenstveno 
kantonalnog nivoa

27.500

Prezentiranje djela afirmisanih likovnih stvaralaca1.	

Prezentiranje djela mladih likovnih stvaralaca2.	

Podrška projektima koji afirmišu ličnosti, djela i sveukupnost umjetničkog stvaralaštva istaknutih 3.	
likovnih umjetnika porijeklom sa područja Unsko-sanskog kantona
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Redni 
broj Naziv ustanove ili udruženja Naziv manifestacije Iznos u KM

2.1. Udruženje likovnih umjetnika USK-a Programske aktivnosti 10.000

2.2. Udruženje likovnih umjetnika Velika 
Kladuša Likovna kolonija "Stari grad" 3.000

2.3. Irfan Hošić Projekt  "Umjetnost i terorizam 
– bh. umjetnost nakon 11.9." 5.000

2.4. Svjetlana Mešić
Nabavka likovnog materijala za 
izradu rada na postdiplomskom 
studiju na ALU u Sarajevu

1.500

2.5. ULU USK-a
Projekt Međunarodna likovna 
radionica - Umjetnošću 
čuvajmo kulturnu baštinu

6.000

2.6. ULU "Stari grad" Ključ Likovna kolonija "Stari grad" 2.000

Redni 
broj Oblast kulture Svrha programa Primalac sredstava Iznos u KM

3. Stimuliranje 
književnog 
stvaralaštva i 
bibliotekarstva 

Podrška  pri realizaciji 
izdavačkih projekata, 
promocija, književnih 
večeri i susreta, te 
programa i projekata u 
oblasti bibliotekarstva

Ustanove i udruženja 
koji se bave 
bibliotekarstvom 
i književnim 
stvaralaštvom

23.000

1.   Afirmisanje mladih književnih stvaralaca
2.   Podrška afirmisanim književnim stvaraocima
3.   �Podrška projektima koji afirmišu ličnosti, djela i sveukupnost književnog stvaralaštva istaknutih 

književnih stvaralaca porijeklom  sa područja Unsko-sanskog kantona
4.   Podrška programima i projektima koji afirmišu i unapređuju oblast bibliotekarstva

Redni 
broj Naziv ustanove ili udruženja Naziv manifestacije Iznos u KM

3.1. Udruženje pisaca USK-a Programske aktivnosti 8.000

3.2. Udruženje pisaca USK-a Projekt "Ahmet i Branko" 3.000

3.3. Udruženje pisaca USK-a  Projekt "Književno stvaralaštvo u ratu 
1992-1995" 2.000

3.4. JU Gradska biblioteka 
Bosanska Krupa Nabavka knjiga 5.000

3.5. JU Gradska biblioteka Bužim Nabavka knjiga 5. 000
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Redni 
broj Oblast kulture Svrha programa Primalac sredstava Iznos u KM

4. Stimuliranje 
muzičke djelatnosti

Podrška projektima 
iz oblasti muzičke 
djelatnosti

Ustanove i udruženja 
koje se bave 
muzičkom djelatnošću 
prvenstveno 
kantonalnog značaja

26.000

Afirmiranje mladih stvaralaca i izvođača1.	

Interes kulturne javnosti2.	

Stimuliranje programa u kulturi koji doprinose kontinuitetu kvalitetnih godišnjih sadržaja3.	

     4.   Održavanje djelatnosti na dostignutom nivou

Redni 
broj Naziv ustanove ili udruženja Naziv manifestacije Iznos u KM

4.1. Muzička omladina Programske aktivnosti 8.000

4.2. Gradski duhački orkestar Programske aktivnosti 5.000

4.3. KUD "Grmeč" Bos. Krupa "Smotra horova FBiH" 5.000

4.4. Gradski hor  Bužim Nabavka opreme 4.000

4.5. Gradski duhački orkestar Nabavka instrumenata i opreme 4.000 

Redni 
Broj Oblast kulture Svrha programa Primalac sredstava Iznos u KM

5. Stimuliranje 
kulturno- 
-umjetničkog 
amaterizma

Podrška u radu, 
nabavci opreme, 
organizaciji smotri, 
takmičenja i 
gostovanja

Kulturno-umjetnička 
društva i udruženja sa 
područja USK-a

37.500

Doprinos promociji i afirmaciji bosanskohercegovačke kulturne baštine i kulturnog identiteta1.	

Interes kulturne javnosti2.	

Kvalitet programa ili projekta, dugogodišnji kontinuitet i značaj3.	

Broj učesnika u programu i teritorijalna širina obuhvata projekta4.	

Doprinos jačanju nacionalne i vjerske tolerancije5.	

Održavanje djelatnosti na dostignutom nivou6.	
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Redni 
broj Naziv ustanove ili udruženja Naziv programa ili projekta Iznos u KM

5.1. KUD "Hasan Mujezinović" Cazin Nabavka narodne nošnje 3.000

5.2. KUD "Sevdah" Bužim "Dani sevdaha" 3.000

5.3. KUD "Sevdah" Bužim "Smotra folklora" 4.000

5.4. KUD "Mladost" Bos. Otoka "Fotomonografija Bos. Otoka" 3.000

5.5. KUD "Naša mladost" Ključ "Smotra folklora" 5.000

5.6. KUD "Tono Hrovat" Velika Kladuša Gostovanje KUD-a u SAD 5.000

5.7. HKD "Napredak" Bihać Programske aktivnosti 5.000

5.8. BZK "Preporod" Bihać Programske aktivnosti 5.000

5.9. KUD "Krajina" Bihać Programske aktivnosti 3.000

5.10. KUD "Skokovi "Cazin Gostovanje KUD-a u R. Sloveniji 1.500

Redni 
broj Oblast kulture Svrha programa Primalac sredstava Iznos u KM

6. Stimuliranje svih 
vidova kulturne 
djelatnosti

Podrška programima i 
projektima iz raznih oblasti 
kulturnog izražavanja

Ustanove, udruženja i 
pojedinci svih oblika 
kulturne djelatnosti

81.500

Značaj projekta za ustanovu, udruženje, Kanton ili lokalnu zajednicu1.	
Interes kulturne javnosti2.	

Redni 
broj Naziv ustanove ili udruženja Naziv programa Iznos u KM

6.1. JU "Centar za kulturu i 
obrazovanje "  Ključ Nabavka opreme za Zavičajni muzej 8.000

6.2. JU "Centar za kulturu i 
obrazovanje"  Ključ Nabavka muzičkih instrumenata 5.000

6.3. JU "Kulturni centar" Bihać Monografija  
"10 godina Bihaćkog ljeta" 1.000

6.4. DOO "Dado music" Bihać Festival sevdaha  
"Sevdah Fest Bihać 2008." 10.000

6.5. Dom kulture Kulen-Vakuf Nabavka opreme za Dom kulture 8.500

6.6. JU "Centar za kulturu i 
obrazovanja" Bosanski Petrovac

Sanacija dijela objekta Spomen-muzeja 
Jovana Bijelića 6.000

6.7. JU "Muzej Unsko-sanskog 
kantona"

Projekat stalne muzejske postavke 
"Bihaćka kapetanija 1592-1835" 6.000

6.8.
JU "Centar za kulturu, 
obrazovanje i informisanje"
Bosanska Krupa

Sanacija fasade objekta Doma kulture 
u Bos. Krupi

10.000
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6.9. JU Muzej USK-a Sanacija prizemlja u objektu 
Kapetanova kula 25.000

6.10. Udruženje Kućna radinost 
"Đerđef" Nabavka opreme i pomagala za rad 3.000

6.11. Udruženje "Infokult" Bužim Susreti fotografa umjetnika
"Pokažimo svijetu ljepotu Une" 1.000

6.12. Omladinska zadruga  
Studentski servis Bihać Projekt: "Izbor za Miss USK 2008" 3.000 

Redni
broj Oblast kulture Svrha programa Primalac sredstava Iznos u KM

7. Kazališna i filmska 
djelatnost

Podrška projektima 
kazališne i filmske 
djelatnosti

Institucije, udruženja, pojedinci 
i producentske kuće koje se 
bave kazališnom i filmskom 
djelatnošću

212.000

Afirmacija kazališne i filmske umjetnosti1.	

Podrška mladim umjetnicima2.	

3.   Stupanj doprinosa afirmiranju bosanskohercegovačkog kulturnog stvaralaštva

Redni 
broj Naziv ustanove Naziv programa ili projekta Iznos u KM

7.1. JU "Centar za kulturu i obrazovanje" Ključ "Dani komedije" 4.000

7.2. Erna Begatović iz Bihaća Predstava "Maslačak i Retard" 
– diplomski rad na ASU u Tuzli 2.000

7.3. KUD "Mladost" Bosanska Otoka "Dani komedije" 3.000

7.4. Amatersko pozorište 
"Theatar" Sanski Most Nabavka opreme 3.000

7.5. Igrani film 200.000

      Za sredstva iz tačke 7.5. ove Odluke u iznosu od 200.000,00 KM predviđena za  filmsku djelatnost 
raspisat će se Javni poziv, na osnovu kojeg će se izvršiti konačni odabir prijavljenih projekata.

8. Nepredviđeni projekti u tačkama 2-7 ili 
projekti neobuhvaćeni ovim programom

Ustanove, udruženja i pojedinci 
iz svih oblasti kulturnog 
izražavanja

17.500

1. Svi kriteriji u tačkama od 2 do 6 u ovisnosti od programa i projekta na koji se razdjel odnosi
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II
Sredstva iz tačke I ove Odluke rasporedit će se 

prema općim i posebnim kriterijima za raspodjelu 
sredstava utvrđenih za svaki projekt posebno.

III
Za svaki izdatak iz tekućeg granta, prema Pro-

gramu utroška sredstava iz tačke I ove Odluke, 
ministar Kantonalnog ministarstva obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta donosi posebne odluke.

IV
Korisnici sredstava dužni su podnijeti finan-

sijski izvještaj o utrošku sredstava Kantonal-
nom ministarstvu obrazovanja, nauke, kulture i 
sporta najkasnije 30 dana po završetku progra-
ma ili projekta.

V
O realizaciji ove Odluke starat će se Kanto-

nalno ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i 
sporta i Kantonalno ministarstvo finansija.

VI
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-san-
skog kantona".

Broj 03-017-666/2008
29. maja 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić 

127.

Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("SI. list Unsko-sanskog kan-
tona", br. 2/97,"Sl. glasnik Unsko-sanskog kan-
tona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), a u vezi sa 
članom 40. i 51. Zakona o izvršavanju Budže-
ta Unsko-sanskog kantona za 2008. godinu ("Sl. 
glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 3/2008), 
Vlada Unsko-sanskog kantona, na prijedlog 
Kantonalnog ministarstva obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta, na sjednici održanoj 29.5.2008. 
godine, donosi

ODLUKU
O USVAJANJU PROGRAMA UTROŠKA 

SREDSTAVA GRANTA ZA VJERU 
UTVRĐENIH BUDŽETOM Unsko- 

-sanskOG KANTONA ZA 2008. GODINU

I
Usvaja se Program utroška sredstava Kanto-

nalnog ministarstva obrazovanja, nauke, kultu-
re i sporta utvrđenih u razdjelu 18, glava 01, po-
trošačka jedinica 0001, ekonomski kod 614300, 
subanalitika IAN 001, pozicija grant za vjeru 
Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2008. godinu 
u iznosu od

365.000,00 KM 
(slovima: tri stotine šezdeset pet hiljada KM)

kako slijedi:

Redni 
broj Naziv programa Svrha programa Primalac sredstava Iznos u 

KM

1. Pomoć u gradnji 
džamija na području 
Muftijstva

Od velikog broja džamija koje 
se trenutno grade na području 
Muftijstva, planirana je novčana 
pomoć za dovršetak gradnje

Muftijstvo bihaćko 75.000,00

2. Opremanje učionica 
za mektepsku nasta-
vu potrebnim namje-
štajem i učilima

Radi poboljšanja uvjeta odvija-
nja mektepske nastave namjera-
va se pomoći opremanje mek-
teba u džematima sa potrebnim 
namještajem

Muftijstvo bihaćko 10.000,00

3. Takmičenje pola-
znika mektepske 
nastave na nivou 
Muftijstva

U cilju omasovljenja i podizanja 
kvaliteta mektepske nastave or-
ganizira se takmičenje, od nivoa 
džematskog mekteba, do nivoa 
Rijaseta IZ

Muftijstvo bihaćko 5.000,00
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4. Izgradnja Centralne 
bihaćke džamije

Pomoć za gradnju Centralne 
džamije

Muftijstvo bihaćko 100.000,00

5. Izbor najboljeg mu-
allima na području 
Muftijstva

U cilju podizanja kvaliteta mek-
tepske nastave, godišnje se vrši 
izbor tri najbolja muallima na 
području Muftijstva, uz prigodne 
nagrade i priznanja

Muftijstvo bihaćko 3.500,00

6. Organizacija semina- 
ra za stručno usavrša-
vanje imama i vjero-
učitelja i tribina za 
građane

U toku godine organiziraju se 
seminari za stručno usavršavanje 
imama i vjeroučitelja u školama 
te prigodne tribine za građane

Muftijstvo bihaćko 10.000,00

7. Finansiranje rada 
Muftijstva

Muftijstvo nema u potpunosti 
osigurana sredstva za svoj ne-
smetani rad ni iz jednog drugog 
izvora, tako da dio potreba mora 
pokrivati iz ovog granta (pen-
zijsko i zdravstveno osiguranje, 
porezi, doprinosi i režije)

Muftijstvo bihaćko 35.000,00

8. Pomoć zaposlenici-
ma Islamske zajed-
nice, kao i drugim 
osobama na području 
Muftijstva

Muftijstvo pomaže zaposlenicima 
u slučaju bolesti, povreda, penzi-
onisanja, smrti, školovanja djece, 
pomaže porodicama imama šehi-
da i drugih socijalnih potreba

Muftijstvo bihaćko 10.000,00

9. Realizacija rama-
zanskih programa na 
području Muftijstva

Djelimično finansiranje realiza-
cije programa na RTV USK i u 
pojedinim džamijama na područ-
ju Muftijstva

Muftijstvo bihaćko 5.000,00

10. Obilježavanje blag-
dana

Muftijstvo učestvuje u finansira-
nju svečanosti povodom islam- 
skih blagdana, kao što su 
Bajrami, Hidžretska nova 
godina, Mevlud i sl.

Muftijstvo bihaćko 4.000,00

11. Kupovina vjerske 
literature

Nabavka vjerske literature za 
potrebe Muftijstva

Muftijstvo bihaćko 2.500,00

12. Pomoć za organiza-
ciju Musalle u Do-
njem Kamengradu

Muftijstvo će pomoći organiza-
ciju vjersko-kulturne manifesta-
cije Musalla u Donjem Kamen-
gradu

Muftijstvo bihaćko 3.000,00

13. Nabavka opreme za 
Muftijstvo

Opremanje Muftijstva neophod-
nim namještajem i kompjuter-
skom opremom

Muftijstvo bihaćko 5.000,00

14. Popravka zgrade 
Muftijstva

Kako je zgrada Muftijstva stara 
preko 70 godina, neophodno je 
izvršiti rekonstrukciju instalaci-
ja, stolarije i fasade na zgradi

Muftijstvo bihaćko 10.000,00
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UKUPNO MUFTIJSTVO 
BIHAĆKO

278.000,00

15. Pomoć u gradnji 
džamija na području 
Muftijstva

Pomoć u izgradnji Careve dža-
mije u Kotor-Varoši

Muftijstvo banja-
lučko

10.000,00

16. Popravke zgrade muf-
tiluka

Prekrivanje zgrade muftiluka Muftijstvo banja-
lučko

10.000,00

17. Podrška dislociranoj 
nastavi za doškolova-
vanje imama Banja-
lučkog muftijstva

Sufinansiranje troškova nasta-
ve profesorima angažovanim 
za predavanja na području 
Muftijstva

Muftijstvo banja-
lučko

8.000,00

18. Pomoć Medžlisu IZ 
Ključ

Izgradnja tekije u Ključu Muftijstvo banja-
lučko

20.000,00

19. Sufinansiranje rada 
Banjalučkog muftij-
stva

Muftijstvo nema dovoljno 
sredstva za svoj nesmetani rad, 
tako da dio potreba mora po-
krivati iz ovog granta (penzij-
sko i zdravstveno osiguranje, 
porezi, doprinosi i režije

Muftijstvo banja-
lučko

5.000,00

20. Razvoj i podsticaj 
mektepske nastave

Poboljšanje uslova mektepske 
nastave

Muftijstvo banja-
lučko

4.000,00

UKUPNO MUFTIJSTVO 
BANJALUČKO

57.000,00

21. Organiziranje vjerskih 
svečanosti, zagrijava-
nje, uređenje i održa-
vanje prostora, pomoć 
RKT župnom uredu 
u Sanskom Mostu, 
nabavka računalne 
opreme

Djelimično finansiranje aktiv-
nosti predviđenih programom

Rimokatolički 
župni ured Bihać

15.000,00

UKUPNO
RIMOKATO-
LIČKI ŽUPNI 
URED BIHAĆ

15.000,00

22. Obnova manastira i 
crkava na području 
Bihaćko-petrovačke 
eparhije

Djelimično finansiranje obnove 
Hrama svetog Vaznesenja Gos-
podnjeg u Lušci-Palanci

Bihaćko- 
-petrovačka 
eparhija

15.000,00

UKUPNO
BIHAĆKO- 
-PETROVAČKA 
EPARHIJA

15.000,00

UKUPNO GRANT ZA 
VJERU

365.000,00
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II

Sredstva iz tačke I ove Odluke koristit će se 
u skladu s Programom utroška sredstava gran-
ta za vjeru.

III

O utrošenim sredstvima iz tačke I ove Odluke 
budžetski korisnici tromjesečno izvještavaju Vla-
du Unsko-sanskog kantona putem Kantonalnog 
ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta.

IV

O realizaciji ove Odluke starat će se Kanto-
nalno ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i 
sporta i Kantonalno ministarstvo finansija.

V

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-san-
skog kantona".

Broj 03-017-665/2008
29. maja 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

128.

Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko- 
-sanskog kantona ("Sl. list Unsko-sanskog kanto-
na", br. 2/97, "Sl. glasnik Unsko-sanskog kanto-
na", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), člana 48. i 51. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2008. godinu ("Sl. glasnik Unsko-san-
skog kantona", broj 3/2008), na prijedlog Kanto-
nalnog ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i 
sporta, Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici 
održanoj 29.5.2008.godine, donosi

ODLUKU
O usvajanju programa utroška 

dijela sredstava– Ostali 
grantovi pojedincima

I

Usvaja se Program utroška dijela sredsta-
va Biotehničkog fakulteta utvrđenih u razdjelu 
18, glava 05, potrošačka jedinica 0003, ekonom-
ski kod 61420 – 0-"Ostali grantovi pojedincima", 
Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2008. godinu, 
kako slijedi:

R. 
br. Naziv programa Svrha programa (projekta) Primalac Iznos u KM

1. "Istraživanje prinosa suhog 
ekstrakta sadržaja bioaktiv-
nih stvari, antioksidativne, 
antimikrobne i antikance-
rogene aktivnosti ekstrakta 
šumskih gljiva BiH"

Istraživanjem se želi utvrditi prinos 
suhog eksrtrakta gljiva iz uzgoja i 
sakupljenih gljiva sa područja USK-a i 
BiH i njihova nutritivna i zdravstvena 
vrijednost te antimikrobna, antioksida-
tivna i antikancerogena aktivnost

Biotehnički 
fakultet

40.900,00

2. Razvoj novih proizvoda 
od soje i sojinog mlijeka, 
njihova priprema, standar-
dizacija i organoleptičko 
vrednovanje

Ovim istraživanjem se kroz inovacije 
u tehnologiji želi razviti niz raznovr-
snih proizvoda od soje, među kojima 
je i njihova baza je sojino mlijeko koje 
se može preraditi u cijeli niz proizvo-
da. Cilj je utvrditi prihvatljivost soji- 
nog mlijeka i svih navedenih proizvo-
da na bazi sojinog mlijeka za domaće 
stanovništvo

Biotehnički 
fakultet

39.100,00

UKUPNO 80.000,00
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II
Biotehnički fakultet se obavezuje da podnese 

izvještaj o realizaciji projekta "Gljive" i izvještaj 
o realizaciji "Soja" (za prvu godinu istraživanja) 
Kantonalnom ministarstvu obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta, koje će pratiti utrošak sredstava i 
o tome izvijestiti Vladu Kantona.

III
Sredstva su namijenjena isključivo za realiza-

ciju navedenih projekata i ne mogu se koristiti u 
druge svrhe. O realizaciji ove Odluke brinut će 
se Kantonalno ministarstvo obrazovanja nauke, 
kulture i sporta i Biotehnički fakultet Univerzi-
teta u Bihaću.

IV
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-san-
skog kantona".

Broj 03-017-664/2008
29. maja 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

129.
Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko- 

-sanskog kantona ("Sl. glasnik Unsko-sanskog 
kantona", broj 2/97, 3/00, 5/00 i 3/03) i člana 43. 
Zakona o izvršenju Budžeta USK-a za 2008. go-
dinu ("Sl. glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 
03/08), na prijedlog Kantonalnog ministarstva 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, Vlada 
Unsko-sanskog kantona, na sjednici održanoj da-
na 29.5.2008. godine, donosi

O D L U K U
O VRSTI, OSNOVNIM KRITERIJIMA I 
NAČINU OSTVARIVANJA NOVČANIH 

PODRŠKI U PRIMARNOJ POLJOPRIV-
REDNOJ PROIZVODNJI IZ BUDŽETA 

Unsko-sanskOG KANTONA ZA 
2008. GODINU

OSNOVNE ODREDBE

I
Ovom Odlukom utvrđuju se vrste, osnov-

ni kriteriji i način ostvarivanja novčanih podrški 

u primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji (u dalj-
njem tekstu: novčane podrške) iz Budžeta Un-
sko-sanskog kantona za 2008.godinu (u daljnjem 
tekstu: Budžet USK-a).

Novčane podrške iz ove Odluke ostvaruju 
pravna i fizička lica (u daljnjem tekstu: korisni-
ci) prema osnovnim kriterijima na način propisan 
u Uputstvu za ostvarivanje kantonalnih novčanih 
podrški u primarnoj poljoprivrednoj proizvod-
nji za 2008. godinu (u daljnjem tekstu: Uputstvo)  
Kantonalnog ministarstva poljoprivrede, vodopri-
vrede i šumarstva (u daljnjem tekstu: Ministar-
stvo poljoprivrede).

Ministarstvo poljoprivrede će donijeti rješe-
nje o osnivanju komisije za realizaciju novčanih 
podrški u primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji 
iz Budžeta USK-a (u daljnjem tekstu: komisija), 
koja će u saradnji sa općinskim poljoprivrednim 
službama Unsko-sanskog kantona (u daljnjem 
tekstu: općinska poljoprivredna služba), Upravom 
za inspekcijske poslove USK-a, Poljoprivrednim 
zavodom USK-a, Veterinarskim zavodom i dru-
gim organizacijama  vršiti obradu, analizu i kon-
trolu  dostavljenih aplikacija korisnika  za sve vr-
ste novčanih podrški u primarnoj poljoprivrednoj 
proizvodnji, a u skladu sa Uputstvom.

Na osnovu zahtjeva korisnika za isplatu nov-
čanih podrški, zapisnika komisije o ispunjavanju 
uvjeta za ostvarivanje prava na novčanu podršku i 
obračuna visine naknade, kantonalni ministar po-
ljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva (u daljnjem 
tekstu: kantonalni ministar poljoprivrede) odo-
brava isplatu podrške iz Budžeta Kantona putem 
Kantonalnog ministarstva finansija – Trezora.

VRSTE PODRŠKI

II

Podrške u primarnoj poljoprivrednoj proizvod-
nji ostvaruju se za:
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Vrsta proizvodnje Obim 
poticaja

Je
di
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ca

 
m

je
re KM/jedinica 

mjere

Učešće u 
ukupnim 

podrškama 
u %

Ukupno KM

A. Animalna proizvodnja      
     

1.
Sufinansiranje izrade mliječnog 
kartona i pomoć na ime poskupljenja 
stočne hrane

31.000.000 litar 0,03 930.000,00

2. Uzgoj priplodnih junica 830 grlo 400,00 332.000,00
3. Tov junadi 1.300 grlo 300,00 390.000,00

4.
Premija uzgajivačima ovaca i koza 
koji su izvršili pretrage na brucelozu 
o vlastitom trošku

       70.000 pretraga/ 
grlo           5,00 350.000,00

5. Proizvodnja meda 131.000 kg 0,50 65.500,00

6. Proizvodnja riblje mlađi lipljena i 
pastrmke 1.000.000 komad 0,05 50.000,00

A. Ukupno animalna proizvodnja     68,96% 2.117.500,00

         

B. Biljna proizvodnja      

1. Pivarski ječam 200 ha 250,00 50.000,00

2. Proizvodnja povrća na otvorenom 
(paprika i paradajz) 10 ha 2.000,00 20.000,00

3. Proizvodnja povrća na otvorenom 
(krastavac, crveni luk i cikla) 50 ha 700,00 35.000,00

4. Proizvodnja povrća u zatvorenom 
prostoru       30.000 m²            2,00 60.000,00

5.
Nabavka sadnog materijala 
drvenastog voća:jabuka, kruška, 
šljiva, višnja i trešnja

      10.000 sadnica           3,50 35.000,00

6. Nabavka sadnog materijala 
jagodičastog voća (malina i jagoda)             25 ha   10.000,00 250.000,00

7. Nabavka sadnog materijala 
jagodičastog voća (kupina)             5 ha    4.500,00 22.500,00

8. Proizvodnja gljiva 4.000 m² 5,00 20.000,00
B. Ukupno biljna proizvodnja     16,04% 492.500,00
         
C. Ostalo      

1. Novi staklenici 3.250 m² 20,00 65.000,00
2. Novi plastenici 14.000 m² 5,00 70.000,00

3. Pomoć u sanaciji šteta na 
plastenicima (50% ukupnih šteta) 2.415 m²/zapisnik 22.873,00

4.
Projekt razvoja ovčarstva u funkciji 
unapređenja proizvodnje autohtonih 
sireva i mesa (sufinansiranje)

projekt 1 12.000,00 12.000,00

5. Proizvodnje i usluge u poljoprivredi 
realizirane u 2007. godini 34.920,00 

6. Rezervna sredstva 8,34% 255.948,00
C. Ukupno ostalo     15,00% 460.741,00
         

 
UKUPNE PODRŠKE U 2008.
GODINI     3.070.741,00
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OSNOVNI KRITERIJI ZA 
OSTVARIVANJE PODRŠKI

III

Opći kriteriji:

Fizičko ili pravno lice koje je ostvarilo primar-1.	
nu poljoprivrednu proizvodnju ili djelatnost 
u 2008.godini na području Unsko-sanskog 
kantona (u daljnjem tekstu: Kanton), a koje se 
vode u registru poljoprivrednih proizvođača 
kod općinskih službi za poljoprivredu, stiču  
pravo na ostvarivanje novčane podrške.

Fizička i pravna lica koja redovno ispunjavaju 2.	
svoje dospjele obaveze po zaključenim ugo-
vorima o robnim, robnonovčanim kreditima i 
koncesijama sa Ministarstvom poljoprivrede 
stiču pravo na ostvarivanje novčane podrške.

U slučaju da se utvrđena kvota po vrstama sred-3.	
stava radi objektivnih okolnosti djelimično ne 
iskoristi, Ministarstvo poljoprivrede ima pravo 
da preusmjeri sredstva iz oblasti u oblast.

U slučaju opravdane inicijative i potrebe da se 4.	
u Odluku vanredno ugradi nova vrsta novčane 
podrške, a da se sredstva upotrijebe iz stavke 
rezervnog fonda ili iz već ugrađenih stavki 
u ovoj Odluci, a čija sredstva nisu u cijelo-
sti utrošena, Vlada Kantona će, na prijedlog 
Ministarstva poljoprivrede, posebnom odlu-
kom odobriti formiranje nove stavke ili vrste 
novčane podrške i korištenje finansijskih sred-
stava iz rezervnog fonda ili iz već ugrađenih 
stavki za isplate nove vrste novčane podrške.

Visina novčane podrške za sve proizvodnje 5.	
je limitirana, te ukoliko bude iznos sredstava 
po odobrenim zahtjevima veći od planiranog, 
preostala sredstva bit će podijeljena na osnovu 
procentualnog učešća u proizvodnji.

Posebni kriteriji:

Podršku za sufinansiranje izrade mliječnog kar-1.	
tona i pomoć na ime poskupljenja stočne hrane 
(A-1) ostvaruju vlasnici mliječnih krava koji 
su bili u lancu otkupa mlijeka u 2007.godini, u 
iznosu od 0,03 KM/litar isporučenog mlijeka.

Podršku za uzgoj priplodnih junica (A-2) stiču 2.	
registrovani uzgajivači čiji je priplodni podmla-

dak registrovan u Kantonalnoj uzgojno-selekcij-
skoj službi (u daljem tekstu: Uzgojno-selekcij-
ska služba) i obilježen u skladu sa Pravilnikom o 
obilježavanju životinja i šemi kontrole kretanja 
životinja ("Sl. glasnik BiH", broj 28/03) u objek-
tima koji su upisani u Registar Ministarstva 
poljoprivrede, a isti mogu koristiti za vlastiti 
uzgoj ili prodaju ako uzgoje jednu priplodnu 
junicu. Za uzgojene dvije ili više junica, komisi-
ja će zahtjeve usmjeriti na federalne poticaje.

Podršku za tov junadi (A-3) ostvaruju uzga-3.	
jivači tovne junadi čija su grla registrovana u 
Kantonalnoj uzgojno-selekcijskoj službi i obi-
lježena u skladu sa Pravilnikom o obilježavanju 
životinja i šemi kontrole kretanja životinja ("Sl. 
glasnik BiH", broj 28/03), a koji utove i plasiraju 
najmanje 3, a najviše 4 juneta. Pravo na podrške 
za tov imaju tovljači sa najmanjim ostvarenim 
prirastom od 250 kg/kom. kod ženskih grla i 
300 kg/kom. kod muških grla, sa najmanjom 
izlaznom težinom od 500 kg žive vage.

Premiju za izvršene pretrage na brucelozu 4.	
(A-4) ostvaruju uzgajivači ovaca i koza koji su 
izvršili pretrage na brucelozu u kompletnom 
stadu o vlastitom trošku.

Podršku za proizvodnju meda (A-5)ostvaruju 5.	
fizička i pravna lica koja godišnje proizvedu i 
plasiraju najmanje 300 kg meda.

Pravo na novčanu podršku ostvaruju registrira-6.	
ni proizvođači riblje mlađi (lipljen i pastrmka) 
koji proizvedu i plasiraju najmanje 300.000 
komada riblje mlađi. 

Podršku za proizvodnju pivarskog ječma (B-1) 7.	
ostvaruju proizvođači koji su zasnovali proi-
zvodnju pivarskog ječma na najmanjoj povr-
šini od 5 ha.

Podršku za proizvodnju povrća na otvorenom 8.	
(B-2 i B-3) ostvaruju proizvođači koji zasiju 
i proizvedu povrće na najmanjoj površini 
od 0,3 ha i plasiraju povrće na tržište ili 
registrovanom prerađivaču–otkupljivaču, a 
koji je u sistemu PDV-a.

Podršku  za proizvodnju povrća u zatvorenom 9.	
prostoru (B-4) ostvaruju proizvođači koji zasiju 
i proizvedu povrće na najmanjoj površini 
od 100 m² i plasiraju povrće na tržište ili 
registrovanom prerađivaču–otkupljivaču, a 
koji je u sistemu PDV-a.
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Podršku (subvencija u nabavci kvalitetnog 10.	
sadnog materijala) za podizanje novih voćnja-
ka ( B-5, B-6 i B-7) ostvaruju proizvođači koji 
podignu zasad na površini od 0,2 do 3 ha kod 
drvenastih voćnih vrsta, odnosno najmanje 0,2 
ha kod jagodičastog voća.

Podršku za proizvodnju gljiva (B-8) ostvaruju 11.	
korisnici koji zasnuju proizvodnju i proizvedu 
gljive na najmanjoj površini supstrata od 50 
m², a iste plasiraju na tržište.

Podršku za podizanje novih staklenika i pla-12.	
stenika (C-1 i C-2) ostvaruju korisnici koji u 
2008. godini podignu staklenik ili plastenik 
minimalne površine od 100 m² i ostvare naj-
manje jednu proizvodnju u 2008. godini.

Pomoć u sanaciji šteta na plastenicima (C-3) 13.	
ostvaruju proizvođači koji su pretrpjeli štete na 
plastenicima u iznosu od 50% ukupnih šteta, a na 
osnovu zapisnika poljoprivredne službe općine.

Podršku federalnom projektu: "Razvoj ovčar-14.	
stva u funkciji unapređenja proizvodnje autoh-
tonih sireva i mesa" ostvaruju Agronomski 
fakultet u Sarajevu i Agronomski fakultet 
u Mostaru nakon realizacije aktivnosti na 
području Unsko-sanskog kantona.

Podrške za realizirane proizvodnje i usluge u 15.	
2007. godini:

- �uzgoj priplodnih junica u 
iznosu od.. . . . . . . . . . . . . . . . . 300,00 KM;

- �proizvodnja sjemenske 
pšenice u iznosu od.. . . . . . . . 9.000,00 KM;

- �proizvodnja rasplodnih 
ovaca u iznosu od. . . . . . . . . . 4.400,00 KM;

- �za urađene analize 
poljoprivrednog zemljišta 
u iznosu od.. . . . . . . . . . . . . . 8.560,00 KM i

- �za urađene analize 
uzoraka krvi muznih 
krava u iznosu od. . . . . . . . . 12.660,00 KM.

        ------------------------------------------------------
        UKUPNO: 		        34.920,00 KM
16. �Rezervna sredstva za hitne i nepredviđe-

ne izdatke (elementarne nepogode i eventu-
alni nedostatak sredstava po navedenim vr-
stama proizvodnje) koji se pojave tokom        
budžetske godine isplatit će se korisnicima iz 
ovog rezervnog fonda.

NAČIN OSTVARIVANJA PODRŠKI

IV
Novčane podrške ostvaruju se na način propi-

san u Uputstvu Ministarstva poljoprivrede, koje 
je sastavni dio ove Odluke.

Obradu svakog zahtjeva za isplatu podrški i 
obima traženih sredstava vršit će komisija u skla-
du sa Uputstvom.

Komisija je u obavezi da vodi evidenciju pri-
mljenih i obrađenih zahtjeva.

V
Radi koordinacije aktivnosti po podrškama, 

zadužuje se Kantonalno ministarstvo finansija 
-Trezor da mjesečno, u pisanoj formi, izvještava 
Ministarstvo poljoprivrede o izvršenju isplata za 
sve vrste podrški.

VI
Nadzor nad sprovođenjem ove Odluke vrše 

Ministarstvo poljoprivrede u saradnji sa Kanto-
nalnom upravom za inspekcijske poslove, svako 
u okviru svojih nadležnosti.

VII
Za realizaciju ove Odluke zadužuju se Ministar-

stvo poljoprivrede i Kantonalno ministarstvo fi-
nansija - Trezor, svako u okviru svojih nadležnosti.

VIII
Zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede i  Kan-

tonalno ministarstvo finansija da Vladi Unsko- 
-sanskog kantona  dostavljaju  na kraju budžetske 
godine izvještaj i analizu o realizaciji podrški iz 
ove Odluke.

IX
Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku USK-a".

Broj 03-017-674/2008
29. maja 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

130.
Na osnovu poglavlja IV Odluke o vrsti, osnov-

nim kriterijima i načinu ostvarivanja novčanih 
podrški u primarnoj poljoprivrednoj proizvod-
nji iz Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2008. 
godinu, broj 03-017-674/08 od 29.5.2008. go-
dine, a u vezi sa članom 43. Zakona o izvršenju 
Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2008. godinu 
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("Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 
03/08), kantonalni ministar poljoprivrede, vodo-
privrede i šumarstva donosi

UPUTSTVO
za ostvarivanje novčanih 

podrški u primarnoj 
poljoprivrednoj proizvodnji 

za 2008. godinu

I - opće odredbe

1. �Ovim Uputstvom propisuju se uslovi koje 
moraju ispuniti pravna i fizička lica za ost-
varivanje prava na novčane podrške (u daljnjem 
tekstu: kandidat), uređuju postupci za njiho-
vo ostvarivanje, način isplate novčanih podrški, 
obaveze koje kandidat mora ispuniti prije i na-
kon primitka novčane podrške, utvrđuje plan 
raspodjele novčanih podrški i propisuje potreb-
na dokumentacija i obrasci, koji se nalaze u pri-
logu ovog Uputstva i čine njegov sastavni dio.

ii - �način ostvarivanja 
novčanih podrški

�Pravo na ostvarivanje novčanih podrški u pri-1.	
marnoj poljoprivrednoj proizvodnji imaju 
kandidati sa područja Unsko-sanskog kantona 
(u daljnjem tekstu: Kanton) koji ispunjavaju 
uslove propisane Odlukom i ovim Uputstvom, 
te dostave zahtjeve najkasnije sa 3.11.2008. 
godine, ukoliko po pojedinim vrstama podrški 
u ovom Uputstvu nije drugačije propisano.

�Općinska poljoprivredna služba će u propi-2.	
sanim rokovima zahtjeve obraditi i dostavi-
ti Kantonalnom ministarstvu poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva (u daljnjem tekstu: 
Ministarstvo poljoprivrede) na obradu. Zahtjev 
mora biti obrađen u excelu i dostavljen pismeno 
i u elektronskoj formi ( disketa, CD ili e-mail).

�Nakon obrade dostavljene dokumentaci-3.	
je kandidata, odnosno zahtjeva, komisija 
Ministarstva poljoprivrede (u daljnjem tekstu: 
komisija) će u propisanim rokovima zahtjeve 
za isplatu novčanih podrški uz zapisnik, 
obračun i rješenje dostaviti kantonalnom mi-
nistru poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva 
(u daljnjem tekstu: ministar) radi odobravanja 
i isplate novčanih podrški.

�Kontrolu dokumentacije, nadzor i kontrolu na 4.	
terenu vrše Poljoprivredna i Veterinarska kan-
tonalna inspekcija u okviru svojih nadležnosti.

�Dostavljena dokumentacija kandidata uvodi se 5.	
u djelovodnik predmeta i akata i momentom 
upisa postaje službena dokumentacija.

�Provjeru u fazi proizvodnje na terenu poten-6.	
cijalnih kandidata, kao i u toku prikuplja- 
nja i obrade dokumentacije, a prije dostavlja-
nja Ministarstvu poljoprivrede, vrše općinske 
službe za poljoprivredu i Uzgojno-selekcijska 
služba pri Poljoprivrednom zavodu Unsko- 
-sanskog kantona.

�Novčane podrške neće moći ostvariti kandi-7.	
dati koji u skladu sa Odlukom o kantonalnim 
poticajima, poglavlje III tačka 2, ne izmiru-
ju uredno obaveze po zaključenim ugovori-
ma o robnom, robnonovčanom kreditu i kon-
cesijama sa Kantonalnim ministarstvom po-
ljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, kao i 
Poljoprivrednim zavodom.

�Ministarstvo poljoprivrede će u roku od 8.	
30 dana od dana prijema dokumentaci-
je obrađenu dokumentaciju u obliku rješenja 
dostaviti Kantonalnom ministarstvu finansija 
- Trezoru, radi isplate.

a- animalna proizvodnja
A-1. sufinansiranje izrade 

mliječnog kartona i POMOĆ na 
ime POSKUPLJENJA STOČNE hrane

Pravo na podršku stiču kandidati koji su u lan-
cu otkupa mlijeka sa 0,03 KM/litru za svu otku-
pljenu količinu mlijeka u 2007. godini, bez obzira 
na ostvarenu premiju za mlijeko. Svi otkupljivači 
mlijeka na području USK-a dostavit će spiskove 
farmera na propisanom obrascu (obrazac A-1).

a-2. ostvarivanje novčanih 
podrški za uzgoj priplodnih 

junica

(1) Za ostvarivanje prava na podršku za uzgoj 
priplodnih junica korisnik mora ispunjavati 
slijedeće uslove:

- �da u vlastitom stadu uzgoji jednu junicu u 
toku 2008. godine. Za uzgojene dvije ili više 
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junica, komisija će zahtjeve usmjeriti na fede- 
ralne poticaje;

- �junice moraju biti gravidne najmanje tri 
mjeseca;

- �da su životinje pod stalnim nadzorom veteri-
narske organizacije u toku uzgoja;

- �da junice služe za proširenje vlastitog stada 
ili se prodaju za daljnju reprodukciju;

- �da je imanje registrovano, a junice obilježene 
u skladu sa Pravilnikom o obilježavanju;

- �da podnese prijavu za podršku općinskoj po-
ljoprivrednoj službi ili Uzgojno-selekcijskoj 
službi, odnosno ovlaštenom službeniku naj-
kasnije do 25.5.2008. godine (proljetni rok), 
odnosno do 25.9.2008. godine (jesenji rok).

(2) Uzgojno-selekcijska služba, odnosno ovlašteni 
službenik je dužan da u roku od 15 dana od dana 
prijave izvrši obilazak korisnika i sačini zapisnik o 
proizvodnji rasplodnih junica sa navedenim brojem 
grla i brojevima usnih markica za svako grlo.

(3) Zapisnik o proizvodnji ovlašteni službenik 
izdaje farmeru, koji će isti priložiti u predmet 
zahtjeva, a kopiju dostavlja Ministarstvu poljo-
privrede.

(4) Visina podrške za uzgoj rasplodnih junica je 
400,00 KM po grlu.

(5) Za ostvarivanje prava na podršku, koris-
nik, putem općinske službe za poljoprivredu, 
Ministarstvu poljoprivrede dostavlja slijedeće 
dokumente:

a) �popunjeni obrazac zahtjeva (Z-l) za ost-
varivanje prava na podršku,

b) �zapisnik Uzgojno-selekcijske službe, od-
nosno ovlaštenog službenika, o proizvodnji 
rasplodnih junica sa navedenim brojem gr-
la i brojevima usnih markica za svako grlo,

c) �u slučaju proširenja vlastitog stada, pot-
vrdu ovlaštene veterinarske organizacije 
(obrazac A/1-14), a za prodane životinje 
kopiju uvjerenja o zdravstvenom stanju 
životinje od ovlaštene veterinarske organi-
zacije u skladu sa Odlukom o veterinarskoj 
svjedodžbi,

d) �uvjerenje nadležne veterinarske orga-
nizacije o izvršenom vještačkom osjeme-

njavanju i utvrđenoj gravidnosti od naj-
manje tri mjeseca,

e) �kopija certifikata imanja i pasoša za živo-
tinje u skladu sa Pravilnikom o obilježava-
nju.

(6) Općinska služba upućuje zahtjev za isplatu 
podrški za uzgoj rasplodnih junica Ministarstvu na 
obrascu broj A-2 najkasnije do 28. 11. 2008. godine.

Komisija će kantonalnom ministru dostaviti 
obračun novčane podrške za uzgoj priplodnih ju-
nica (obrazac A-l).

A-3. ostvarivanje novčanih 
podrški za tov junadi

(1)	Za ostvarivanje prava na podršku za tov junadi 
korisnik mora ispunjavati slijedeće uslove:

- �da je imanje registrovano (certifikat), a junad 
obilježena usnim markicama u skladu sa Pravil-
nikom o obilježavanju,

- �da utovi najmanje 3, a najviše 4 grla u toku godi-
ne, zahtjev za pet i više grla komisija usmjerava 
na federalne poticaje,

- �ulazna težina teladi ne može biti veća od 200 kg,

- �da ostvari minimalan prirast od 250 kg po žen-
skom, odnosno 300 kg po muškom grlu,

- da drži junad u tovu najmanje 200 dana,

- �da su životinje pod stalnim nadzorom veterinar-
ske organizacije u toku uzgoja,

- �da u roku od 48 sati od trenutka useljenja bilo koje 
količine teladi podnese zahtjev za prijavu tova op-
ćinskoj poljoprivrednoj službi, a općinska služba 
obavještava ovlaštenog službenika pri Kantonal-
noj uzgojno-selekcijskoj službi. Kantonalna uz-
gojno-selekcijska služba je dužna da u roku od 15 
dana od dana prijave početka tova izvrši obilazak 
podnosioca zahtjeva i sačini zapisnik o početku 
tova sa navedenim brojem grla i brojevima usnih 
markica za svako grlo i jedan primjerak zapisnika 
dostavi Ministarstvu poljoprivrede.

- �najkasnije 15 dana prije isporuke junadi, korisnik 
je dužan da izvrši prijavu završetka tova Kanto-
nalnoj uzgojno-selekcijskoj službi, odnosno ovla-
štenom službeniku pri Kantonalnoj uzgojno-se-
lekcijskoj službi;
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(2) Kantonalna uzgojno-selekcijska služba, odno-
sno ovlašteni službenik je dužan u roku od 7 dana 
od dana podnošenja zahtjeva izvršiti obilazak ko-
risnika i sačiniti zapisnik o završetku tova sa na-
vedenim brojem grla i brojevima usnih markica 
za svako grlo;

(3) Zapisnik o završetku tova ovlašteni službenik 
izdaje farmeru, koji će isti priložiti u zahtjevu za 
ostvarenje novčanih podrški;

(4) Visina podrški za tov junadi je 300,00 KM/grlo;

(5) Za ostvarivanje prava na podršku, kori-
snik, putem općinske službe za poljoprivredu, 
Ministarstvu poljoprivrede dostavlja slijedeće 
dokumente:

a) �popunjeni obrazac zahtjeva (Z-1) za ostvari-
vanje prava na podršku,

b) �zapisnik Uzgojno-selekcijske službe, odnos- 
no ovlaštenog službenika, o početku tova sa 
navedenim brojem grla i brojevima usnih 
markica za svako grlo,

c) �zapisnik Uzgojno-selekcijske službe, odnos-
no ovlaštenog službenika, o završetku tova 
sa navedenim brojem grla i brojevima usnih 
markica za svako grlo,

d) �kopije certifikata imanja i pasoša za životi-
nje u skladu sa Pravilnikom o obilježavanju,

e) �uvjerenje o zdravstvenom stanju životi-
nja od ovlaštene veterinarske organizacije u 
skladu sa Odlukom o veterinarskoj svje-
dodžbi o zdravstvenom stanju životinja i 
pošiljaka životinjskog porijekla u unutraš-
njem i međunarodnom prometu ("Službeni 
glasnik BiH", broj 33/03);

(6) Općinska služba će Ministarstvu poljoprivre-
de uputiti zahtjev za isplatu podrške za tov junadi 
na obrascu broj A-3 najkasnije do 28.11.2008. godine.

Komisija će kantonalnom ministru dostavi-
ti obračun novčane podrške za tov junadi (obra-
zac A-3).

A-4. premija za izvršene pretrage 
na brucelozu kod ovaca i koza

Premiju za izvršene pretrage na brucelozu 
ostvaruju uzgajivači ovaca i koza koji su izvrši-

li dva puta pretrage na brucelozu u kompletnom 
stadu o vlastitom trošku u periodu 2007-2008. go-
dina, s tim da razmak između dijagnostičkih pre-
traga ne smije biti veći od 12 mjeseci. Za ostvare-
nje prava na premiju, pored općih uslova iz Odlu-
ke i Uputstva, kandidat mora ispunjavati i slijede-
će uslove:

1. �da u vlastitom stadu ima najmanje 50 ovaca, 
odnosno 25 koza;

2. �da su životinje pod stalnim nadzorom vete-
rinarske organizacije u toku uzgoja;

3. �da podnese zahtjev općinskoj poljoprivred-
noj službi najkasnije do 31.10.2008. godine.

Za ostvarivanje prava na podršku korisnik op-
ćinskoj poljoprivrednoj službi dostavlja slijedeće 
dokumente:

�popunjeni obrazac zahtjeva (Z-l) za ostva-a)	
rivanje prava na podršku,

uvjerenje nadležne veterinarske organiza-b)	
cije o izvršenim pretragama na brucelozu 
(u dva navrata) sa evidentiranim brojevima 
usnih markica za svako grlo,

�ovjerenu kopiju računa o plaćenim usluga-c)	
ma dijagnostičkih pretraga,

�uvjerenje ovlaštene veterinarske organiza-d)	
cije o zdravstvenom stanju životinja,

zapisnik Uzgojno-selekcijske službe, od-e)	
nosno ovlaštenog službenika, o broju ova-
ca, odnosno koza, sa evidentiranim brojem 
usnih markica za svako grlo.

Općinska služba će Ministarstvu poljopri-
vrede uputiti zahtjev za isplatu premije za iz-
vršene pretrage na obrascu A-4 najkasnije do 
28.11.2008. godine.

Komisija će kantonalnom ministru dostaviti 
obračun novčane podrške za tov junadi (obrazac 
A-4).

A-5. ostvarivanje novčanih 
podrški za proizvodnju meda

Za ostvarenje prava na premiju, pored općih 
uslova iz Odluke i Uputstva, kandidat mora ispu-
njavati i slijedeće uslove:
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1. �Pravo na podršku stiču pravna i fizička lica 
–proizviđači koji godišnje proizvedu i pro-
daju najmanje 300 kg meda.

2. �Novčana podrška za proizvodnju meda izno-
si 0,5 KM/kg.

3. �Za isplatu novčanih podrški, kandidati, pu-
tem općinskih službi za poljoprivredu, Mini-
starstvu poljoprivrede dostavljaju slijedeću 
dokumentaciju:

�popunjeni obrazac zahtjeva (Z-1) za ostva-a)	
rivanje prava na podršku,

�potvrdu ovlaštene veterinarske organizaci-b)	
je o zdravstvenom stanju životinja,

�rješenje o upisu u sudski registar (za prav-c)	
na lica),

�specifikaciju otkupa po vrstama meda od d)	
strane otkupljivača–prerađivača meda,

račun o prodanim količinama meda,e)	

�potvrdu ovlaštene institucije da se ne radi f)	
o patvorenom medu,

�krajnji rok za podnošenje zahtjeva je g)	
30.9.2008. godine.

Općinska služba će Kantonalnom ministarstvu 
uputiti zahtjev za isplatu podrške za proizvodnju 
meda na obrascu broj A- 5.

Komisija će kantonalnom ministru dostavi-
ti obračun novčane podrške za proizvodnju meda 
(obrazac A-5).

A-6. OSTVARIVANJE NOVČANIH 
PODRŠKI ZA PROIZVODNJU 

RIBLJE MLAĐI
Za ostvarenje prava na premiju, pored općih 

uslova iz Odluke i Uputstva, kandidat mora ispu-
njavati i slijedeće uslove:

1. �Pravo na novčanu podršku ostvaruju regi-
strirani proizvođači riblje mlađi (lipljen i 
pastrmka) koji proizvedu i plasiraju najma-
nje 300.000 komada riblje mlađi.

2. �Novčana podrška za proizvedenu i plasiranu 
riblju mlađ veličine najmanje 20 komada/kg 
iznosi 0,05 KM/komad.

3. �Za isplatu novčanih podrški kandidati, 
putem općinskih službi za poljoprivredu, 

Ministarstvu poljoprivrede dostavljaju slije-
deću dokumentaciju:

a) �popunjeni obrazac zahtjeva (Z-1) za 
ostvarivanje prava na podršku,

b) dozvolu za akvakulturu,

c) �uvjerenje o zdravstvenom stanju proizve-
dene riblje mlađi od nadležne veterinar-
ske organizacije,

d) račun o plasiranju riblje mlađi,

e) �krajnji rok za podnošenje zahtjeva je 
30.11.2008. godine.

Općinska služba će Kantonalnom ministarstvu 
uputiti zahtjev za isplatu podrške za proizvedenu 
i plasiranu riblju mlađ na obrascu broj A- 6.

Komisija će kantonalnom ministru dostaviti 
obračun novčane podrške za proizvedenu i plasi-
ranu riblju mlađ (obrazac A-6).

B-BILJNA PROIZVODNJA

B-1. OSTVARIVANJE NOVČANIH 
PODRŠKI ZA PROIZVODNJU 

PIVARSKOG JEČMA
Podršku za proizvodnju pivarskog ječma (B-1) 

ostvaruju korisnici koji su zasnovali proizvodnju 
pivarskog ječma na minimalnoj površini od 5 ha. 
Visina podrške iznosi 250 KM/ha.

Za ostvarivanje prava na podršku, korisnik, 
putem općinske poljoprivredne službe, Ministar-
stvu poljoprivrede dostavlja slijedeće dokumente:

a) �popunjeni obrazac zahtjeva (Z-1) za ostvari-
vanje prava na podršku,

b) �zapisnik općinske poljoprivredne službe o 
zasijanim površinama,

c) kopiju ugovora sa pivarom,

d) �uvjerenje nadležne službe u pivari o preda-
nim količinama ječma.

Općinska služba za poljoprivredu će Kanto-
nalnom ministarstvu dostaviti zahtjev sa obraču-
nom podrške za proizvodnju pivarskog ječma na 
obrascu broj B-1 najkasnije do 15.9.2008. godine.

Komisija će kantonalnom ministru dostavi-
ti obračun novčane podrške za proizvodnju pivar-
skog ječma (obrazac B-1).
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B-2. i B-3. OSTVARIVANJE NOVČANIH 
PODRŠKI ZA PROIZVODNJU POVRĆA 

NA OTVORENOM

1. �Podrške za proizvodnju povrća na otvorenom 
polju se odnose na proizvodnju paradajza, pa-
prike, krastavca, crvenog luka i cikle. Podršku 
ostvaruju proizvođači koji zasiju i proizvedu 
povrće na najmanjoj površini od 0,3 ha i plasi-
raju povrće na tržište ili registrovanom prerađi-
vaču – otkupljivaču, a koji je u sistemu PDV-a.

2. �Podrška za proizvodnju paprike i paradaj-
za iznosi 2.000,00 KM/ha, a podrška za proi-
zvodnju crvenog luka, cikle i krastavca iznosi 
700,00 KM/ha.

3. �Krajnji rok za prijavu proizvodnje je 31.5.2008. 
godine, a rok podnošenja zahtjeva je 1.9.2008. 
godine.

4. �Za isplatu novčanih podrški, proizvođač, pu-
tem općinske službe za poljoprivredu, dostav-
lja Ministarstvu poljoprivrede slijedeću doku-
mentaciju:
a) �popunjeni obrazac zahtjeva (Z-1) za ostvari-

vanje prava na podršku,
b) �ugovor o proizvodnji sa prerađivačem-otku-

pljivačem ili račun o plasmanu povrća,
c) �zapisnik općinske poljoprivredne službe o 

obavljenoj sjetvi – sadnji povrća.
d) �zemljišnoknjižni izvod, posjedovni list, ugo-

vor o zakupu zemljišta ili koncesiji.
Općinska služba za poljoprivredu će Kantonal-

nom ministarstvu dostaviti zahtjev sa obračunom 
podrške za proizvodnju povrća na otvorenom na 
obrascima B-2 i B-3.

Komisija će kantonalnom ministru dostaviti 
obračun novčane podrške za proizvodnju povrća 
(obrasci B-2 i B-3).

B-4. proizvodnja u 
zatvorenom prostoru

1. �Podršku za proizvodnju povrća u zatvorenom 
prostoru (B-4) ostvaruju proizvođači koji zasi-
ju i proizvedu povrće na najmanjoj površini od 
100 m2 i plasiraju povrće na tržište ili registro-
vanom prerađivaču – otkupljivaču, a koji je u 
sistemu PDV-a.

2. �Krajnji rok za prijavu proizvodnje je 31.5.2008. 
godine, a krajnji rok podnošenja zahtjeva je 
1.9.2008. godine.

3. �Novčana podrška za proizvodnju u zatvorenom 
prostoru iznosi 2 KM/m2.

4. �Za isplatu novčanih podrški kandidati Mini-
starstvu poljoprivrede dostavljaju slijedeću 
dokumentaciju:

a) �popunjen obrazac zahtjeva (Z-1) za ostvari-
vanje prava na novčane podrške,

b) �zapisnik općinske službe za poljoprivredu o 
površini plastenika ili staklenika, te zasija-
nim ili zasađenim kulturama,

c) �ZK uložak, izvod iz katastra, ugovor o za-
kupu zemljišta ili koncesiji na kom je 
podignut plastenik ili staklenik.

Općinska služba za poljoprivredu će Kantonal-
nom ministarstvu dostaviti zahtjev sa obračunom 
podrške za proizvodnju povrća u zatvorenom na 
obrazcu B-4.

Komisija će kantonalnom ministru dostaviti 
obračun novčane podrške za proizvodnju u zatvo-
renom prostoru na obrascu br. B-4.

B-5. ostvarivanje novčanih 
podrški za nabavku sadnog 

materijala drvenastog voća: 
jabuka, kruška, šljiva 

višnja i trešnja

1. �Pravo na novčane podrške stiču kandidati koji su 
vlasnici, posjednici, zakupoprimci ili koncesio-
nari zemljišta na kojem se zasniva novi homoge-
ni voćnjak minimalne površine od 0,2 do 1 ha.

2. �Broj sadnica po hektaru površine ne može biti 
manji od propisanih standarda za svaku vrstu 
voća.

3. �Visina novčane podrške iznosi 3,50 KM po 
sadnici.

4. �Krajnji rokovi podnošenja zahtjeva:za proljet-
nu sadnju 31.5.2008. godine; za jesenju sadnju 
30.11.2008. godine.

5. �Za isplatu novčanih podrški kandidati su duž-
ni Ministarstvu poljoprivrede dostaviti slijede-
ću dokumentaciju:
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1. �popunjen obrazac zahtjeva (Z-1) za ostvariva-
nje novčanih podrški,

2. �ZK uložak, posjedovni list, ugovor o zakupu ili 
koncesiji,

3. �zapisnik općinske službe za poljoprivredu da je 
voćnjak zasnovan prema propisanim standardi-
ma za svaku vrstu voća sa minimalnim brojem 
sadnica po hektaru kako slijedi:
- jabuka 1.400 sadnica/ha,
- kruška a) na sijancu 950 sadnica/ha,

b) na dunji 1.400 sadnica/ha,
- šljiva 400 sadnica/ha,
- višnja 500 sadnica/ha,
- trešnja 230 sadnica/ha,

4. �skicu terena sa obilježenom parcelom na kojoj je 
podignut zasad,

5. pedološku analizu tla,

6. �račun o nabavci sadnica izdan od registriranog 
proizvođača sadnog materijala ili preduzeća koje 
je registrirano za promet sadnog materijala,

7. �deklaraciju o sortnoj čistoći i uvjerenje o zdrav-
stvenom stanju sadnog materijala (za doma-
ći sadni materijal), a ako je iz uvoza, carinska 
isprava o uvezenom sadnom materijalu i rješenje 
ili certifikat granične inspekcije za zaštitu bilja.

Svi dokumenti moraju biti originalni ili ovje-
rene kopije.

Općinska služba za poljoprivredu će Ministar-
stvu dostaviti zahtjev sa obračunom podrške za 
nabavku sadnog materijala na obrascu B-5.

Komisija će kantonalnom ministru dostaviti 
obračun novčanih podrški na propisnom obrascu 
(obrazac broj B-5).

b-6. i b-7. ostvarivanje novčane 
podrške za nabavku sadnica 
jagodičastog voća (malina, 

kupina i jagoda)

�Pravo na novčane podrške stiču kandidati koji 1.	
su vlasnici, posjednici, zakupoprimci ili kon-
cesionari zemljišta na kojem se zasniva novi 
zasad jagodičastog voća sa minimalnom površi-
nom monokulture od 0,2 ha do 5 ha.

�Podrška za nabavku zasada maline i jagode 2.	
iznosi 10.000,00 KM/ha, a za zasad kupine 
4.500,00 KM/ha.

�Krajnji rokovi podnošenja zahtjeva su:3.	

a) za jagodu 15.9.2008. godine,
b) �za malinu i kupinu za proljetnu sadnju 

31.5.2008. godine, a za jesenju 30.11.2008. 
godine,

4.	�Kandidati dostavljaju slijedeću dokumentaciju 
(original ili ovjerene kopije):

1. �popunjen obrazac zahtjeva (Z-1) za ostvarivanje 
novčanih podrški,

2. �dokaz o vlasništvu, posjedništvu, ugovor o zaku-
pu ili koncesiji nad zemljištem,

3. �skicu terena sa obilježenom parecelom na kojoj 
je podignut zasad,

4. pedološku analizu tla,

5. �račun o nabavci sadnica izdan od registriranog 
proizvođača sadnog materijala ili preduzeća koje 
je registrirano za promet sadnog materijala,

6. �deklaraciju o sortnoj čistoći i uvjerenje o zdrav-
stvenom stanju sadnog materijala (za doma-
ći sadni materijal), a ako je iz uvoza, carinsku 
ispravu o uvezenom sadnom materijalu i rješenje 
ili certifikat granične inspekcije za zaštitu bilja,

�dokaz o upisu u registar otkupljivača i prerađiva-7.	
ča voća ili ugovor o kooperaciji sa registriranim 
otkupljivačem ili prerađivačem voća,
�zapisnik općinske poljoprivredne službe da je 8.	
zasad podignut sa minimalnim brojem sadnica 
kako slijedi i po standardu:

- �jagoda sa najmanje 35.000 sadnica/ha (za ja-
godu obavezno postavljena folija u momentu 
pregleda),

- �malina sa najmanje 13.500 sadnica/ha (za ma-
linu je obavezna noseća konstrukcija u mo-
mentu pregleda),

- �kupina sa najmanje 3.000 sadnica/ha (za kupi-
nu je obavezna noseća konstrukcija u momen-
tu pregleda).

Općinska služba za poljoprivredu će Ministar-
stvu dostaviti zahtjev sa obračunom podrške za 
nabavku sadnica jagodičastog voća na obrascima 
B-6 i B-7.
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Komisija će kantonalnom ministru dostaviti 
obračun novčanih podrški na propisanim obrasci-
ma (obrasci B-6 i B-7).

B-8. OSTVARIVANJE NOVČANIH 
PODRŠKI ZA PROIZVODNJU GLJIVA

1. �Podršku za proizvodnju gljiva (B-8) ostvaruju 
korisnici koji zasnuju proizvodnju i proizvedu 
gljive na najmanjoj površini supstrata od 50 m2, 
a iste plasiraju na tržište.

2. �Krajnji rok za podnošenje zahtjeva je 1.10.2008. 
godine.

3. �Maksimalan broj turnusa je tri u toku 2008. go-
dine.

4. �Kandidati dostavljaju slijedeću dokumentaciju 
(originanal ili ovjerene kopije):

a) �popunjen obrazac zahtjeva (Z-1) za ostvariva-
nje novčanih podrški,

b) račun o nabavci supstrata i micelija,
c) �zapisnik općinske poljoprivredne službe o za-

sijanoj površini supstrata.

Općinska služba za poljoprivredu će Ministar-
stvu poljoprivrede dostaviti zahtjev sa obračunom 
podrške za proizvodnju gljiva na obrascu B-8.

Komisija će kantonalnom ministru dostaviti 
obračun novčanih podrški na propisanom obrazcu 
(obrazac B-8 ).

C-1. i C-2. OSTVARIVANJE PRAVA NA 
NOVČANE PODRŠKE ZA PODIZANJE 
NOVIH STAKLENIKA I PLASTENIKA

�Podršku za podizanje novih staklenika ili plaste-1.	
nika (C-1 i C-2) ostvaruju korisnici koji u 2008. 
godini podignu staklenik ili plastenik minimalne 
površine od 100 m2 i ostvare najmanje jednu pro-
izvodnju u 2008. godini.

�Novčana podrška za podizanje novog staklenika 2.	
iznosi 20 KM/m2, a plastenika 5 KM/m2.

�Za isplatu podrški kandidati Ministarstvu poljo-3.	
privrede dostavljaju slijedeću dokumentaciju:

a) �popunjen obrazac zahtjeva (Z-1) za ostvariva-
nje novčanih podrški,

b) �zapisnik općinske službe za poljoprivredu o 
površini staklenika ili plastenika, te zasija-
nim–zasađenim kulturama,

c) �ZK uložak, katastarsku evidenciju ili ugovor 
o zakupu zemljišta ili koncesiji na kom je 
podignut staklenik ili plastenik,

d) račun o kupljenom stakleniku ili plasteniku.

Krajnji rok podnošenja zahtjeva je 30.9.2008. 
godine

Općinska služba za poljoprivredu će Ministar-
stvu poljoprivrede dostaviti zahtjev sa obračunom 
podrške za podizanje novih staklenika na obrascu 
C-1, a C-2 plastenika.

Komisija će ministru dostaviti obračun podrš-
ke za ovu vrstu novčanih podrški na obrascu C-1 
za staklenike, a C-2 za plastenike.

C-3. OSTVARIVANJE PRAVA NA POMOĆ 
U SANACIJI ŠTETA NA PLASTENICIMA 

OD UDARA VJETRA

1. �Pravo na pomoć u sanaciji šteta na plastenici-
ma ostvaruju proizvođači koji su do 20.4.2008. 
godine prijavili Ministarstvu poljoprivrede 
nastalu štetu na plastenicima od udara vjetra 
7.4.2008. godine.

2. �Na osnovu zapisnika općinskih poljoprivred-
nih službi, isplatit će se poljoprivrednim 
proizvođačima 50% od ukupnih šteta na 
plastenicima.

Komisija će ministru dostaviti obračun za ovu 
vrstu novčanih podrški na obrascu C-3.

C-4. PODRŠKA PROJEKTU: 
"RAZVOJ OVČARSTVA U FUNKCIJI 

UNAPREĐENJA PROIZVODNJE 
AUTOHTONIH SIREVA I MESa"

Podrška federalnom projektu: "Razvoj ovčar-
stva u funkciji unapređenja proizvodnje autohto-
nih sireva i mesa" ostvaruju Agronomski fakultet 
u Sarajevu i Agronomski fakultet u Mostaru na-
kon realizacije aktivnosti na području Unsko-san-
skog kantona i podnesenog izvještaja.
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C-5. PROIZVODNJE I USLUGE U 
POLJOPRIVREDI REALIZIRANE 

U 2007. GODINI
Podrške za realizirane proizvodnje i usluge u 

2007. godini:
- �uzgoj priplodnih junica 

u iznosu od.. . . . . . . . . . . . . . . . . 300,00 KM;
- �proizvodnja sjemenske 

pšenice u iznosu od . . . . . . . . 9.000,00 KM;
- �proizvodnja rasplodnih 

ovaca u iznosu od. . . . . . . . . . . 4.400,00 KM;
- �za urađene analize poljopriv- 

rednog zemljišta u iznosu od 8.560,00 KM i
- �za urađene analize uzoraka  

krvi muznih krava u iznosu od... 12.660,00 KM.

UKUPNO:.. . . . . . . . . . . . . . . . 34.920,00 KM

C-6. REZERVNA SREDSTVA
Rezervna sredstva za hitne i nepredviđene iz-

datke (elementarne nepogode i eventualni nedo-
statak sredstava po navedenim vrstama proizvod-
nje) koji se pojave tokom budžetske godine ispla-
tit će se korisnicima iz ovog rezervnog fonda.

III - �OBAVEZE KORISNIKA NAKON 
PRIJEMA NOVČANIH PODRŠKI

Korisnik novčanih podrški je dužan vrati-
ti novčana sredstva dobivena na osnovu netačnih 
podataka ili ako namjenska sredstva nenamjenski 
utroši, zajedno sa zateznim kamatama u roku od 
30 dana od dana donošenja rješenja kojim nadlež-
ni kantonalni inspektor naređuje korisniku prava 
povrat novčanih sredstava.

IV - NADZOR I KONTROLA
Kontrolu osnovanosti zahtjeva i dokumentacije 

za novčane podrške vrši komisija koju formira kan-
tonalni ministar, a nadzor Kantonalna inspekcija.

V - ZAVRŠNE ODREDBE
Ovo Uputstvo stupa na snagu narednog da-

na od dana objavljivanja u "Službenom glasni-
ku Unsko sanskog kantona".

Broj 08-14-5673-1/08
4. juna 2008.godine

B i h a ć

Ministrica 
Rasima Bobić, dipl. ing. 

131.

Na osnovu člana 56. Zakona o organizaciji or-
gana uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federaciji BiH", broj 35/05), 
člana 33. Zakona o budžetima / proračunima u 
Federaciji BiH ("S1. novine Federacije BiH", br. 
19/06) i člana 19. Zakona o izvršenju Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2008. godinu ("Služ-
beni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 3/08), 
po zahtjevu Kantonalnog ministarstva poljopri-
vrede, vodoprivrede i šumarstva, broj 08-14-
2985-1/08 od 20.3.2008. godine, ministar Kanto-
nalnog ministarstva finansija donosi

ODLUKU
 o preraspodjeli sredstava iz 

Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2008. godinu

I
Odobrava se unutrašnja preraspodjela sredsta-

va predviđenih u Budžetu Unsko-sanskog kantona 
za 2008. godinu ("Sl. glasnik Unsko-sanskog kan-
tona", broj 3/08) kod budžetskog korisnika Kanto-
nalnog ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i 
šumarstva, organizacioni kod 20-01-0001, i to:

1. Umanjuju se sredstva:
– �ekonomski kod 614400 KAO001- "Grant za 

veterinarstvo-zdravstvena zaštita životinja" za 
iznos od. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30.000,00 KM

2. Povećavaju se sredstva:
– �ekonomski kod 614200 KAM005 - "Ostali gran-

tovi pojedincima-troškovi suzbijanja i iskor-
jenjavanja zaraznih bolesti životinja i neškod-
ljivog uklanjanja zaraženih životinja poznatog 
vlasnika" za iznos od.. . . . . . . . 30.000,00 KM

II
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-san-
skog kantona".

Broj 04-14-001/08
27. maja 2008.godine

B i h a ć

Ministar 
Irfan Samardžić, dipl. ecc. 
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132.

Na osnovu člana 56. Zakona o organizaciji or-
gana uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federaciji BiH", broj 35/05), 
člana 33. Zakona o budžetima / proračunima Fe-
deracije BiH ("S1. novine Federacije BiH", br. 
19/06) i člana 19. Zakona o izvršenju Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2008. godinu ("Služ-
beni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 3/08), 
po zahtjevu Kantonalnog ministarstva za pitanje 
boraca i ratnih vojnih invalida broj 12-14-4981-
1/08 od 14.5.2008. godine, ministar Kantonalnog 
ministarstva finansija donosi

ODLUKU
 o preraspodjeli sredstava iz 

Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2008. godinu

I

Odobrava se unutrašnja preraspodjela sredsta-
va predviđenih u Budžetu Unsko-sanskog kan-
tona za 2008. godinu ("Sl. glasnik Unsko-san-
skog kantona", broj 3/08) kod budžetskog kori-
snika Kantonalno ministarstvo za pitanje boraca 
i ratnih vojnih invalida, organizacioni kod 16-01-
0001, i to:

1. Umanjuju se sredstva:

– �ekonomski kod 614300 GAN013 - "Tekući 
grantovi-grantovi neprofitnim organizacijama" 
za iznos od.. . . . . . . . . . . . . . . . . 1.000,00 KM

2. Povećavaju se sredstva:
– �ekonomski kod 611200 GAA011 - "Ju-

bilarne nagrade za stabilnost u radu" za 
iznos od .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.000,00 KM

II

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-san-
skog kantona".

Broj 04-14-002/08
27. maja 2008.godine

B i h a ć

Ministar 
Irfan Samardžić, dipl. ecc. 

133.
Na osnovu člana 56. Zakona o organizaci-

ji organa uprave u Federaciji Bosne i Hercego-
vine ("Službene novine Federaciji BiH", broj 
35/05), člana 33. Zakona o budžetima / prora-
čunima u Federaciji BiH ("Sl. novine Federacije 
BiH", br. 19/06) i člana 19. Zakona o izvršenju 
Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2008.godinu 
("Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 
3/08), po zahtjevu Skupština Unsko-sanskog kan-
tona (Stručna služba Skupštine) broj 01/2-2-14-2-
687/08 od 13.5.2008. godine, ministar Kantonal-
nog ministarstva finansija donosi

ODLUKU
 o preraspodjeli sredstava iz 

Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2008. godinu

I
Odobrava se unutrašnja preraspodjela sredsta-

va predviđenih u Budžetu Unsko-sanskog kanto-
na za 2008. godinu ("Sl. glasnik Unsko-sanskog 
kantona", broj 3/08) kod budžetskog korisnika 
Stručna služba Skupštine Unsko-sanskog kanto-
na, organizacioni kod 10-01-0002, i to:

1. Umanjuju se sredstva:
– �ekonomski kod 611200 AAA011 - "Ju-

bilarne nagrade za stabilnost u radu" za 
iznos od. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.299,00 KM

2. Povećavaju se sredstva:
– �ekonomski kod 611200 AAA008 - "Pomoć u 

slučaju smrti ili teže nvalidnosti" za 
iznos od.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.299,00 KM

II
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-san-
skog kantona".

Broj 04-14-003/08
27. maja 2008.godine

B i h a ć

Ministar 
Irfan Samardžić, dipl. ecc. 

134.
Na osnovu člana 56. Zakona o organizaci-

ji organa uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine 
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("Službene novine Federaciji BiH", broj 35/05), 
člana 33. Zakona o budžetima / proračunima Fe-
deracije BiH ("Sl. novine Federacije BiH", br. 
19/06) i člana 19. Zakona o izvršenju Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2008. godinu ("Služ-
beni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 3/08), 
po zahtjevu Općinskog suda Bosanska Krupa, broj 
18-0-SU-08-000053 od 17.4.2008. godine, mini-
star Kantonalnog ministarstva finansija donosi

ODLUKU 
o preraspodjeli sredstava iz 

Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2008. godinu

I
Odobrava se unutrašnja preraspodjela sredsta-

va predviđenih u Budžetu Unsko-sanskog kanto-
na za 2008. godinu ("Sl. glasnik Unsko-sanskog 
kantona", broj 3/08) kod budžetskog korisnika 
Općinskog suda Bosanska Krupa, organizacioni 
kod 13-02-0003, i to:

1. Umanjuju se sredstva :
– �ekonomski kod 821200 - "Nabavka zgrada i sta-

nova" za iznos od . . . . . . . . . . . . 6.061,00 KM

2. Povećavaju se sredstva :
– �ekonomski kod 613700 - "Tekuće održavanje" 

za iznos od.. . . . . . . . . . . . . . . . . 6.061,00 KM

II
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-san-
skog kantona".

Broj 04-14-004/08
27. maja 2008.godine

B i h a ć

Ministar 
Irfan Samardžić, dipl. ecc. 

135.

Na osnovu člana 56. Zakona o organizaciji or-
gana uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federaciji BiH", broj 35/05), 
člana 33. Zakona o budžetima / proračunima u 
Federaciji BiH ("Sl. novine Federacije BiH", br. 
19/06) i člana 19. Zakona o izvršenju Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2008.godinu ("Služ-
beni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 3/08), 
po zahtjevu JU "Mješovita elektrotehnička i dr-

voprerađivačka srednja škola" Bihać, broj 329/08 
od 14.4.2008. godine, ministar Kantonalnog mi-
nistarstva finansija donosi

ODLUKU 
o preraspodjeli sredstava iz 

Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2008. godinu

I
Odobrava se unutrašnja preraspodjela sredsta-

va predviđenih u Budžetu Unsko-sanskog kanto-
na za 2008. godinu ("Sl. glasnik Unsko-sanskog 
kantona", broj 3/08) kod budžetskog korisnika JU 
"Mješovita elektrotehnička i drvoprerađivačka 
srednja škola" Bihać, organizacioni kod 18-04-
0004, i to:

1. Umanjuju se sredstva:
– �ekonomski kod 613900 - "Ugovorene usluge" 

za iznos od.. . . . . . . . . . . . . . . . .  7.000,00 KM

2. Povećavaju se sredstva :
– �ekonomski kod 611200 JJJA006- "Otpremnine 

zbog odlaska u mirovinu" za 
iznos od. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.000,00 KM

– �ekonomski kod 613100 - "Putni troškovi" za 
iznos od. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.000,00 KM

II
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-san-
skog kantona".

Broj 04-14-005/08
27. maja 2008.godine

B i h a ć

Ministar 
Irfan Samardžić, dipl. ecc. 

136.

Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko- 
-sanskog kantona ("Sl. list Unsko-sanskog kanto-
na", broj 2/97, "Sl. glasnik Unsko-sanskog kanto-
na", broj 3/2000, 5/2000, 3/2003 i 20/2004), čla-
na 4. tačka 2. Zakona o ministarskim, vladinim i 
drugim imenovanjima FBiH ("Sl. novine Federa-
cije BiH", broj 12/03 i 34/03), na prijedlog Kanto-
nalnog ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i 
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sporta, Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici 
održanoj dana 29.5.2008. godine, donosi

R J E Š E NJ E 
o imenovanju  privremenog 

Upravnog odbora JU Pedagoški 
zavod Unsko-sanskog kantona

I 
Do okončanja postupka izbora i imenovanja 

članova Upravnog odbora JU Pedagoški zavod 
Unsko-sanskog kantona, po postupku predviđe-
nom Zakonom o ministarskim, vladinim i drugim 
imenovanjima  u Federaciji BiH, za članove pri-
vremenog Upravnog odbora, na period do 60 da-
na, imenuju se:

Jusuf Mahmutspahić, predsjednik - ispred 1.	
osnivača
Mirela Terzić, član - ispred odgojno-obra-2.	
zovnih ustanova
Senad Haurdić, član - ispred zaposlenih3.	
Samira Demirović, član - ispred zaposlenih4.	
Indira Vučkić, član -  ispred odgojno-obra-5.	
zovnih ustanova

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donoše-

nja, a objavit će se u "Službenom glasniku Un-
sko-sanskog kantona" i " Službenim novinama 
Federacije BiH".

Broj 03-017-678/2008
29. maja 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

137.
Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko- 

-sanskog kantona ("Sl. list Unsko-sanskog kanto-
na", broj 2/97, "Sl. glasnik Unsko-sanskog kanto-
na", broj 3/2000,5/2000, 3/2003 i 20/2004), člana 
88. Zakona o Univerzitetu u Bihaću ("Sl. glasnik 
Unsko-sanskog kantona", broj 8/98) i člana 4. tač-
ka 2. Zakona o ministarskim, vladinim i drugim 
imenovanjima u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije Bosne i Hercegovi-
ne", broj 12/03 i 34/03), na prijedlog Kantonalnog 
ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta, 

Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici održa-
noj dana 29.5.2008. godine, donosi

R J E Š E NJ E
o imenovanju 

privremenog Upravnog odbora 
Univerziteta u Bihaću

I
Do postupka konačnog izbora i imenovanja 

članova Upravnog odbora Univerziteta u Bihaću 
i po postupku predviđenom Zakonom  o ministar-
skim, vladinim i drugim imenovanjima u Federa-
ciji BiH, za članove privremenog Upravnog od-
bora, na period do 60 dana, imenuju se:

Nijaz Skender, predsjednik1.	
Izudin Saračević, član2.	
Mustafa Ramić, član3.	
Nevzet Veladžić, član4.	
Ibrahim Alagić, član5.	
Nermina Pašić, član6.	
Suad Mahmutović, član7.	
Saša Smiljanić, član8.	
Velid Selman, član9.	

II
Mandat imenovanim članovima Upravnog 

odbora iz tačke I ovog Rješenja  počinje teći od 
11.6.2008. godine.

III
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donoše-

nja, a objavit će se u Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona i "Službenim novinama Federa-
cije BiH".

Broj 03-017-679/2008
29. maja 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

138.
Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko- 

-sanskog kantona ("Sl. list Unsko-sanskog  kanto-
na", broj 2/97, "Sl. glasnik Unsko-sanskog kanto-
na", broj 3/2000, 5/2000, 3/2003 i 20/2004), čla-
na 88. Zakona o Univerzitetu u Bihaću ("Sl. gla-
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snik Unsko-sanskog kantona", broj 8/98), čla-
na 12. Odluke o osnivanju Biotehničkog fakul-
teta u Bihaću ("Sl. glasnik Unsko-sanskog kan-
tona", broj 10/98) i člana 4. tačka 2. Zakona  o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima u 
Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novi-
ne Federacije Bosne i Hercegovine", broj 12/03 
i 34/03), na prijedlog Kantonalnog ministarstva 
obrazovanja, nauke, kulture i sporta, Vlada Un-
sko-sanskog kantona, na sjednici održanoj dana 
29.5.2008. godine, donosi

R J E Š E NJ E
o imenovanju privremenog 

Upravnog odbora Biotehničkog 
fakulteta Univerziteta u Bihaću

I
Do postupka konačnog izbora i imenovanja 

članova Upravnog odbora Univerziteta u Bihaću 
i po postupku predviđenom Zakonom o ministar-
skim, vladinim i drugim imenovanjima u Federa-
ciji BiH, za članove privremenog Upravnog od-
bora, na period do 60 dana, imenuju se:

Ekrem Pehlić, predsjednik1.	
Asmira Kadirić, član2.	
Vildana Alibabić, član3.	
Huska Jukić, član4.	
Munir Perviz, član5.	

II
Mandat imenovanim članovima Upravnog 

odbora iz tačke I ovog Rješenja počinje teći od 
11.6.2008. godine.

III
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donoše-

nja, a objavit će se u "Službenom glasniku Un-
sko-sanskog kantona" i "Službenim novinama Fe-
deracije BiH".

Broj 03-017-680/2008
29. maja 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

139.
Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko- 

-sanskog kantona (''Sl. list Unsko-sanskog kanto-

na'', br. 2/97, ''Sl. glasnik Unsko-sanskog kanto-
na", br. 3/2000, 5/2000, 3/2003 i 20/2004), Odlu-
ke o osnivanju Javnog preduzeća "Unsko-sanske 
novine" Bihać ("Sl. list Unsko-sanskog kantona", 
br. 3/1995, "Sl. glasnik Unsko-sanskog kantona", 
br. 10/2003 i 2/2004) i člana 6. Odluke o izmjena-
ma i dopunama Odluke o osnivanju Javnog predu-
zeća "Unsko-sanske novine" ("Sl. glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 2/2006), na prijedlog Kan-
tonalnog ministarstva obrazovanja, nauke, kulture 
i sporta, Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjedni-
ci održanoj 29.5.2008. godine, donosi

RJEŠENJE
o razrješenju predsjednika i 

članova Upravnog odbora 
JP "Unsko-sanske novine" d.o.o.

I
Iz razloga reorganizacije  i promjene oblika or-

ganizovanja JP "Unsko-sanske novine u JP "Un-
sko-sanske novine" d.o.o. Bihać u skladu sa čla-
nom 6. Odluke o izmjenama i dopunama Odluke 
o osnivanju Javnog preduzeća "Unsko-sanske no-
vine", zbog prestanka mandata na  osnovu zako-
na, razrješavaju se dužnosti predsjednika i člano-
va Upravnog odbora JP "Unsko-sanske novine" 
imenovani rješenjem Vlade Unsko-sanskog kanto-
na br. 03-017-118/2005 od 7.1.2005.godine, i to:

Rizo Džafić, predsjednik1.	
Enesa Hrustanović, član2.	
Hamlat Alibegović, član3.	
Emira Glumac, član4.	
Antonija Durić, član5.	

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donoše-

nja i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-681/2008
29. maja 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

140.
Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko- 

-sanskog kantona (''Sl. list Unsko-sanskog kanto-
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na", br. 2/97, "Sl. glasnik Unsko-sanskog kanto-
na'', br. 3/2000, 5/2000, 3/2003 i 20/2004), Odluke 
o osnivanju Javnog preduzeća "Unsko-sanske no-
vine" Bihać ("Sl. list Unsko-sanskog kantona", br. 
3/1995, "Sl. glasnik Unsko-sanskog kantona", br. 
10/2003 i 2/2004), člana 6. Odluke o izmjenama i 
dopunama Odluke o osnivanju Javnog preduzeća 
"Unsko-sanske novine" ("Sl. glasnik Unsko-san-
skog kantona", br. 2/2006), te člana 4. stav. 2. Za-
kona o ministarskim, vladinim i drugim imenova-
njima Federacije Bosne i Hercegovine ("Sl. novine 
Federacije BiH", broj 12/2003 i 34/03), na prijed-
log Kantonalnog ministarstva obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta, Vlada Unsko-sanskog kantona, na 
sjednici održanoj 29.5.2008. godine, donosi

RJEŠENJE
o imenovanju privremenog  

Nadzornog odbora JP "Unsko- 
-sanske novine" d.o.o. Bihać

I
Do okončanja postupka izbora i imenovanja 

članova Nadzornog odbora JP "Unsko-sanske no-
vine" d.o.o. Bihać, na način i po postupku predvi-
đenom Zakonom o ministarskim, vladinim i dru-
gim imenovanjima Federacije Bosne i Hercego-
vine, za članove privremenog Nadzornog odbora, 
na period do 60 dana, imenuju se:

Tabaković Emir, predsjednik1.	
Nadarević Nermin, član2.	
Delić Šejla, član3.	
Dupanović Adnan, član4.	
Ćurtović Safet, član5.	

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donoše-

nja i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-682/2008
29. maja 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

141.
Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko- 

-sanskog kantona ("Sl. list Unsko-sanskog kanto-

na", broj 2/97, "Sl. glasnik Unsko-sanskog kan-
tona", broj 3/2000, 5/2000, 3/2003 i 20/2004),  
člana 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti ("Sl. no-
vine FBiH", broj 29/97), te člana 4. tačka 2. Za-
kona o ministarskim, vladinim i drugim imeno-
vanjima FBiH ("Sl. novine Federacije BiH", broj 
12/03 i 34/03), na prijedlog Kantonalnog mini-
starstva zdravstva i socijalne politike, Vlada Un-
sko-sanskog kantona, na sjednici održanoj dana 
29.5.2008. godine, donosi

R J E Š E NJ E 
o privremenom imenovanju 

člana Upravnog odbora 
ZU Zavod za javno zdravstvo USK

I
Za člana Upravnog odbora ZU Zavod za javno 

zdravstvo Unsko-sanskog kantona, na period do 
60 dana imenuje se Senad Tutić iz Bihaća.

II
Ovo Rješenje stupa na  snagu danom donoše-

nja  i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-677/2008
29. maja 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

142.
Na osnovu člana 68. stav 2. i člana 85. stav 

1. alineja 2. Zakona o zaštiti okoliša ("Službe-
ne novine Federacije BiH", broj 33/03), ministri-
ca Kantonalnog ministarstva građenja, prostornog 
uređenja i zaštite okoline u Vladi Unsko-sanskog 
kantona donosi

PRAVILNIK
 o izmjenama Pravilnika o 

izdavanju okolinske dozvole 
za pogone i postrojenja i druge 
planirane aktivnosti koje mogu 

značajno uticati na okoliš

Član 1.
U Pravilniku o izdavanju okolinske dozvole 

za pogone i postrojenja i druge planirane aktivno-
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sti koje mogu značajno uticati na okoliš ("Službe-
ni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 18/07), 
pod II - Pogoni i postrojenja i ostale planirane ak-
tivnosti za koje se izdaje okolinska dozvola član 
4. pod a) Energetika mijenja se i glasi:

"a) Energetika

Pogoni za sagorijevanje snage 1 do 10 MW,1.	

�Površinsko skladištenje fosilnih goriva sa skla-2.	
dišnim kapacitetom od 10.000 do 50.000 t,

�Hidroelektrane sa instaliranom snagom ma-3.	
njom od 1 MW,

�Industrijsko briketiranje uglja i lignita sa ka-4.	
pacitetom od 5.000 do 25.000 1,

�Postrojenja za iskorištavanje pogonske snage 5.	
vjetra za proizvodnju energije (vjetrenjače) sa 
snagom ispod 2 MW,

�Motori sa unutarnjim sagorijevanjem sa sna-6.	
gom od 0,5 do 2 MW,

�Površinska i podzemna skladišta nafte, naftnih 7.	
derivata i plina zapremine ispod 5.000 t."

Član 2.
Izmjene ovog Pravilnika stupaju na snagu 

osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom 
glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 11-02-12867-3/07
21. maja 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Nada Azinović, dipl. prav. 

143.

Na osnovu člana 82. stav 3. i 4. Zakona o turi-
stičko-ugostiteljskoj djelatnosti ("Službene novi-
ne Federacije BiH", broj 19/96), člana 110. Pra-
vilnika o razvrstavanju, minimalnim uvjetima i 
kategorizaciji ugostiteljskih objekata ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 23/96, 46/98, 27/00 
i 36/02) i tačke III Odluke o načinu obrazovanja 
i visini naknade za rad stručnih komisija i drugih 
radnih tijela osnovanih od strane Vlade USK-a i 
rukovodilaca kantonalnih organa državne službe 
za 2008. godinu ("Sl. glasnik Unsko-sanskog kan-
tona", broj 02/08), postupajući po zahtjevu Sandi 
(Hajre) Terzić iz Bosanske Krupe, ministar Kan-
tonalnog ministarstva privrede donosi:

RJEŠENJE
o imenovanju Komisije za 

kategorizaciju ugostiteljskih 
objekata za smještaj iz skupine 

"Kampovi" koji se označavaju sa 
1,2,3 i 4 zvjezdice

I
Imenuje se Komisija za kategorizaciju ugosti-

teljskih objekata za smještaj iz skupine "Kampo-
vi" koji se označavaju sa 1, 2, 3 i 4 zvjezdice (u 
daljnjem tekstu: Komisija) u sastavu:

1. �Anto Marjanović, dipl.iur., iz Kant. mini-
starstva privrede, predsjednik

2. �Sabina Felić, ecc., iz Kant. ministarstva pri-
vrede, član

3. �Azra Veladžić, dipl.ecc., iz općine Bosanska 
Krupa, član

4. �Mersija Draganović iz Kant. ministarstva 
privrede, sekretar Komisije

II
Zadatak Komisije je da utvrdi da li su ispunje-

ni minimalni uvjeti, kao i uvjeti za kategorizaci-
ju ugostiteljskih objekata za smještaj iz skupine 
"Kampovi" koji se označavaju sa 1, 2, 3 i 4 zvjez-
dice, za Kamp "UNA KAMP" Bosanska Krupa, 
vlasništvo Sandi (Hajre) Terzića, Ul. unska bb, 
iz Bosanske Krupe, sukladno Pravilniku o raz-
vrstavanju, minimalnim uvjetima i kategorizaci-
ji ugostiteljskih objekata ("Sl. novine FBiH", broj 
23/96, 46/98, 27/00 i 36/02).

III
Komisija o toku postupka na osnovu zapaža-

nja, sukladno prilogu broj 1. Pravilnika o razvr-
stavanju, minimalnim uvjetima i kategorizaciji 
ugostiteljskih objekata, vodi zapisnik, daje nalaz i 
mišljenje i sastavlja uporedni tabelarni pregled.

Zapisnik potpisuju svi članovi Komisije, kao i 
podnositelj zahtjeva, odnosno ovlaštena osoba.

IV
Na osnovu zapisnika Komisije da su ispunje-

ni minimalni uvjeti, kao i uvjeti za kategorizaci-
ju ugostiteljskih objekata za smještaj iz skupine 
"Kampovi", ministar Kantonalnog ministarstva 
privrede donijet će rješenje o ispunjavanju uvje-
ta i kategorizaciji.
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V
Članovima Komisije i sekretaru pripada na-

knada u skladu sa članom 110. Pravilnika o raz-
vrstavanju, minimalnim uvjetima i kategorizaci-
ji ugostiteljskih objekata ("Službene novine Fe-
deracije BiH", broj 23/96, 46/98, 27/00 i 36/02), 
a podnositelj zahtjeva snosi troškove. O troškovi-
ma postupka donosi se poseban zaključak.

VI
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donoše-

nja, a objaviti će se u "Službenom glasniku Un-
sko-sanskog kantona".

Broj 06-22-8002-UP-1/2007
12. maja 2008. godine

B i h a ć

Ministar
Mehmed Ćenanović, 

dipl. ing. maš.

144.
Na osnovu čl. 57. i čl. 70. Zakona o organiza-

ciji organa uprave ("Sl. novine FBiH", br. 35/05), 
a u vezi sa Odlukom o načinu obrazovanja i visi-
ni naknade za rad stručnih komisija i drugih rad-
nih tijela osnovanih od strane Vlade Unsko-san-
skog kantona i rukovodilaca kantonalnlih orga-
na državne službe za 2008. godinu ("Sl. glasnik 
USK-a", br. 2/08), ministar Kantonalnog mini-
starstva zdravstva i socijalne politike donosi

RJEŠENJE
o imenovanju Komisije za 

izradu Zakona o radu Unsko- 
-sanskog kantona

I
Imenuje se Komisija za izradu Zakona o radu 

Unsko-sanskog kantona u sastavu:

1. �Krkić Muhamed, dipl. pravnik, predsjednik, JU 
"Služba za zapošljavanja USK-a" Bihać

2. �Aida Blažević, dipl. pravnik, član, Kantonalno 
ministarstvo zdravstva i socijalne politike

3. �Alma Pehlić, dipl. pravnik, član, Kantonalno 
ministarstvo finansija

4. �Zulejha Duraković, dipl. pravnik, Služba za 
stručne i zajedničke poslove Vlade USK-a

5. �Azema Babić, tehnički sekretar, Kantonalno 
ministarstvo zdravstva i socijalne politike

II
Zadatak Komisije iz tačke I ovog Rješenja je da 

izradi nacrt, odnosno prijedlog Zakona o radu USK-a 
u skladu sa Programom rada Skupštine USK-a za 
2008. godinu br. 01-02-4-162/08 od 27.2.2008. godine.

III
Rok za izvršenje zadataka iz tačke II ovog 

Rješenja je 30 dana od dana donošenja Rješenja.

IV
Za rad u Komisiji, članovima iz tačke I ovog 

Rješenja utvrdit će se pravo na naknadu u skladu 
sa tačkom V Odluke o načinu obrazovanja i visini 
naknade za rad stručnih komisija i drugih radnih 
tijela osnovanih od strane Vlade Unsko-sanskog 
kantona i rukovodilaca kantonalnih organa držav-
ne službe za 2008. godinu ("S1. glasnik USK-a", 
br. 2/08) posebnim rješenjem.

V
Stupanjem na snagu ovog Rješenja, stavlja 

se van snage Rješenje br. 09-05-3860-1/08. od 
11.4.2008. godine.

VI
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donoše-

nja i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 09-05-4486-1/08
30. aprila 2008. godine

B i h a ć

Ministar
Dr. Mustafa Avdagić

145.
Na osnovu člana 70. Zakona o organizaciji or-

gana uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije Bosne i Hercegovi-
ne", broj 35/05) i člana 7. Pravilnika o unutraš-
njoj organizaciji Kantonalnog ministarstva poljo-
privrede, vodoprivrede i šumarstva, a u vezi člana 
13. Zakona o poljoprivrednom zemljištu ("Služ-
bene novine Federacije Bosne i Hercegovine", 
broj 2/98), ministrica Ministarstva donosi

RJEŠENJE
o imenovanju Komisije za rekulti-
vaciju poljoprivrednog zemljiš-

ta na Unsko-sanskom kantonu

I
Za članove Komisije za rekultivaciju poljopriv- 

rednog zemljišta na USK imenuju se:
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1. Šimić Davor, dipl. ing. - predsjednik
2. Alagić Sulejman, dipl. ing. - član
3. Alagić Samir, dipl. ing. - član
4. Majetić Šefika, dipl. ing. posl. ekon. - član

II
Zadatak Komisije je da izvrši izbor pristiglih 

projekata i vrši nadzor nad realizacijom projeka-
ta po fazama u toku cijelog trajanja, što podrazu-
mijeva da:

- �usko sarađuje sa nadzornim organima investitora,

- �kontinuirano prati dinamiku, obim i kvalitet rado-
va na projektu,

- �kontinuirano prati da li se radovi izvode prema 
važećim propisima i investiciono-tehničkoj doku-
mentaciji,

- �posebnu pažnju usmjere na namjensko trošenje 
sredstava koja se izdvajaju iz budžeta.

III
O izvršenoj realizaciji poslova Komisija pod-

nosi izvještaj resornom ministru odnosno Vladi 
Unsko-sanskog kantona.

IV
Članovima Komisije pripada naknada za rad u 

skladu sa Odlukom o načinu obrazovanja i visini 
nalmade za rad stručnih komisija i drugih radnih tije-
la osnovanih od strane Vlade USK-a i rukovodilaca 
kantonalnih organa državne službe za 2008. godinu.

V
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donoše-

nja i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 08-24-4469-1/08
29. aprila 2008.godine

B i h a ć

Ministrica 
Rasima Bobić, dipl. ing. 

146.
Na osnovu člana 70. Zakona o organizaciji or-

gana uprave u Federaciji BiH ("Službene novine 
Federacije BiH ", broj 35/05), članu 7. Pravilni-
ka o unutrašnjoj organizaciji Kantonalnog mini-
starstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva 
i članu 21. stav 4. Pravilnika o sadržaju, obliku, 
uvjetima, načinu izdavanja i čuvanja vodopriv-

rednih akata ("Službene novine Federacije BiH", 
broj 6/08), ministrica Kantonalnog ministarstva 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva donosi

R J E Š E N J E
o imenovanju komisije 
u postupku izdavanja 

vodoprivrednih akata

I
U Stručnu komisiju za pregled dostavljne teh-

ničke dokumentacije i uviđaj na licu mjesta u svr-
hu izdavanja vodoprivrednih akata imenuju se:

1. �Samir Alagić, dpl. ing. građ., predsjednik
2. Senad Tutić, dipl. ing. tehn., član
3. Salih Bibanović, dipl. pravnik, član

II
Zadatak Komisije je da izvši pregled tehnič-

ke dokumentacije i uviđaj na licu mjesta, te zapi-
snički konstatuje stanje ispunjenosti vodoprivred-
nih uvjeta i da iznese svoje mišljenje u vezi izda-
vanja vodoprivrednog akta.

III
Podnosilac zahtjeva dužan je Komisiji predo-

čiti potrebnu dokumentaciju, te omogućiti vršenje 
pregleda i nesmetan rad.

IV
Članovima Komisije pripada naknada za rad u 

skladu sa Odlukom o načinu obrazovanja i visini 
naknade za rad stručnih komisija i drugih radnih 
tijela osnovanih od strane Vlade Unsko-sanskog 
kantona i rukovodilaca kantonalnih organa držav-
ne službe za 2008. godinu .

V
Stupanjem na snagu ovog Rješenja, stavlja se 

van snage Rješenje broj 08-25-17053 -1 /04. od 
16. 11. 2004. godine.

VI
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donoše-

nja i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 08-05-4751-1/08
30. aprila 2008. godine

B i h a ć

Ministrica 
Rasima Bobić, dipl. ing. 
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O B A V J E Š T E N J E
Obavještavamo pravna i fizièka lica, dosadašnje pretplatnike, kao i lica koja `ele da se pretplate za "Slu`beni glasnik  
Unsko-sanskog kantona" za ovu i narednu godinu, da godišnja pretplata iznosi 200,00 KM sa porezom, a mo`e se izvršiti na 
raèun broj 1290079402494455 u korist Bud`eta USK-a, vrsta prihoda 722631, bud`etska organizacija 2101001, identifikacijski 
broj 4263249630000.
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